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G r a v l s s i t t i e perdite 
itesttlclte in velivoli 

Pili di 4© apparecchi britannici incendiati, abbattuti o 
dSstrutti — Buon munero di mezzi bllndati nemici 

dlsfrutti o icsunobifizzati presso Tobruk 
H Quartier Generale delle Forze Armate 

comunica in data di 16 settembre 1942-XX 
11 seguente bollettino di guerra n. 842: 

In operazioni di rastrellamento nella zona 
di Tobruk sono stati presi aneora una ven-
tina di prigionieri. Nostri reparti aerei 
hanno ieri inseguito i mezzi biindati nemici 
che avevano partecipato alle fallite incur-
sioni contro taluni campi di aviazione di-
struggendone o immobiiizzandone buon nu-
mero con ardite azioni a volo radente. 

Concentramenti di automezzi britannici 
sono stati pure audaceraente attaccati a 

bassa quota da altre nostre formazionl; 
nonostante la violenta reazione contraerea 
15 velivoli venivano incendiati, altri gra-
vemente danneggiati, un nostro velivolo non 
ha fatto ritorno alla base. 

Nella giornata i cacciatori germanici, in 
ripetuti scontri, hanno riportato brillanti 
successi, abbattendo 22 apparecchi britan-
nici. 

H bombardamento degli obbiettivl di 
Malta č stato rinnovato, nei cielo del-
1'isola 1'aviazlone britannica perdeva in 
duelli aerei tre «Spitfire». 

Zelo hude letalske Izgube sovražnika 
Nad 40 sovražnih letal zažganih, sestreljenih ali uničenih — Mnogo 
sovražnih oklopnih vozil uničenih ali onesposobljenih pri Tobruku 
Glavni stan italijanskih Oboroženih sil 

je objavil 16. septembra naslednje 842. 
vojno poročilo: 

Pri očiščevalnih operacijah na področja 
pri Tobruku je bilo zajetih še kakih 20 
ujetnikov. Naši letalski oddelki so včeraj 
zasledovali sovražna oklopna vozila, kj so 
se udeležila ponesrečenih napadov na ne-
katera letališča in sn pri tem uničila ali 
onesposobila veliko število teh vozil v drz-
nih napadih v nizkem poletu. 

Druge naše letalske skupine so prav ta-
ko smelo v nizkem poletu napadle zbira-
lišča britanskih motornih vozil. Navzlic si-
lovitemu protiletalskemu ognju je bilo 15 
sovražnih letal zažganih, druga Pa hudo 
poškodovana, medtem ko se eno samo na-

©ve osvojitve pri Stalingradu 
Izjalovljeni sovjetski napadi ob Tereku — I06 sovjetskih tankov uničenih pri Rževu — V 

desetih dneh 1215 sovjetskih letal sestreljenih 
Iz Hitlerjevega glavnega stana, 16. sept. 

Vrhovno poveljništvo nemške vojske je ob-
javilo danes naslednje poročilo: 

Ob Tereku se je izjalovilo več sovražni-
kovih napadov. 

V bojih za Stalingrad so bili po ogorče-
nih borbah dosežene nadaljnje pomembne 
pridobitve na terenu. Letalski oddelki so 
podpirali akcije kopne vojske in napadali 
sovražnikov dovoz na železnicah in cestah 
v območju izliva reke Volge. 

Na prostoru okrog Voroneža je sovražnik 
ponovil svoje napade z močnimi silami, bil 
pa je v hudih bojih zavrnjen s hudimi izgu-
bami. 

Pri Rževu je bilo pri ponovnih sovražni-
kovih napadih v območju nekega armadne-
ga zbora uničenih včeraj 108 tankov, izmed 
teh 71 samo v odselcu pehotne divizije. Na 
drugih krajih so bili lastni napadi uspešno 
Izvedeni. 

V severnem odseku frante so se zrušili 
krajevni sunki boljševikov. 

Južno od Ladoškega jezera so bile šib-
kejše sovražnikove sile obkoljene in uni-
čene. Letala, so tamkaj bombardirala z 
opaženim dobrim učinkom sovražnikove 
strelske postojanke, bunkerje in položaje. 

Na Ladoškem jezeru je bila sovjetska 
stražna ladja zadeta z bombo, več manj-
ših ladij pa poškodovanih. 

V času od 5. do 15. septembra je sov-
jetsko letalstvo izgubilo 1215 letal, izmed 
teh 936 v letalskih bojih, 212 po protile-
talskem topništvu in 43 z obstreljeva-
njem oddelkov na kopnem, medtem ko je 
bil ostanek razdejan na tleh. V istem ča-
su je bilo izgubljenih na vzhodni fronti 
87 lastnih letal. 

Vštevši že prej objavljene sovražnikove 
izgube so finske in nemške pomorske in 
letalske oborožene sile v teku poletja po-
topile 26 sovjetskih podmornic. 

Kakor je bilo javljeno že v posebnem 
poročila, so bile angleške čete, ki so se v 
noči na 14. septembra Izkrcale pri Tobru-

ku ob podpori letalskih in pomorskih obo-
roženih sil, uničene ali ujete po hudi in 
nagli borbi tesno sodelujočih italijanskih 
in nemških sil. Sovražne pomorske edinice 
so bile zadete z dobrimi streli obalnih ba-
terij in protiletalske obrambe, tako da so 
bili potopljeni 3 rušilci, nekaj korvet in 
številni čolni za izkrcavanje. Sovražne po-
morske sile so se potem obrnile proti vzho-
du, nakar so jih skupine italijanskega in 
nemškega letalstva zasledovale in napadale 
ter potopile še 2 križarki, 1 rušilec ter več 
torpednih motornih čolnov. Nekaj drugih 
manjših edinic je bilo močno poškodova-
nih. Nemške ladje za iskanje min so pri-
vlekle v Tobruk angleški brzi čoln s 117 
ujetniki. Devet sovražnih bombnikov Je 
bilo sestreljenih. Skupno je bilo pripelja-
nih 580 ujetnikov, med njimi 43 častnikov, 
razen tega pa je izgubil sovražnik tndi ve-
liko število palih. Zajeta je bila obsežna 
množina vojnih potrebščin, med ujetniki 
pa je bilo tudi mnogo rešenecev s potoplje-
nih angleških vojnih ladij. Lastne izgube 
so neznatne. 

Na egiptski fronti so lahka nemška boj-
na in strmogrlavna letaka bombardirala * 
dobrim učinkom zbirališča motornih vo-
zil. 

Nemški lovci so sestrelili nad severno 
Afriko in Malto 25 angleških letal, medtem 
ko je bilo izgubljeno eno samo lastno le-
talo. 

Pri poletih angleških letal nad Brest in 
zasedeno zapadno ozemlje je bilo sestre-
ljenih 5 angleških letal. 

Nemška bojna letala so v pretekli noči 
napadla pristaniško in industrijsko mesto 
Boston. Opaženi so bili števi'ni požari. 

N a zapadnem Severnem morja ie neka 
stražna ladja potopila 2 an^teska h m čol-
na, 3 druge pomorske edinice pa so bile 
zažgane. 

V letalskih bojih n^d severno Afriko si 
je nadporočnik Mar=e<lle priboril svojo 
145. do 151. zmago v zraku. 

©fekolfevanje Stalingrada s severa in fuga 
Berlin, 16. sept d. K orjaškim borbam I v celoti zavzeta. Vesti, ki so davi prišle z 

J . , /~J «-> T -R-» - V^ ' /~RT-»./->IT-1 R> 1 LCRORFN I/L I A ^ « J ^ . pri Stalingradu pripominjajo v merodajnih 
nemških vojaških krogih, da grozi sovjet-
skim silam, ki branijo to najvažnejše sov-
jetsko mesto ob Volgi, obkolitev in zajetje 
hkrati od dveh smeri, namreč s severa ln 
juga, kjer izvajajo nemške sile že popol-
no kontrolo nad Volgo. Točki, na katerih 
nemške sile pritiskajo tu na stalingrajsko 
obrambo, so tako blizu skupaj, da je so-
vražniku umik iz Stalingrada preko Volge 
docela onemogočen. Prav zaradi tega, ker 
mu je vzeta sleherna možnost umika čez 
reko na vzhod, je sovražnikov odpor tako 
skrajno trdovraten. Čeprav pa sovjetske 
čete zagrizeno branijo vsako hišo v okra-
jih. kamor so že prodrle nemške čete, se 
je nemškim oddelkom po ogorčenih borbah 
posrečilo zavzeti mnogo važnih postojank, 
s katerih nezadržno očiščujejo ulico za uli-
co sovražnikovega odpora. Hkrati se zme-
rom bolj širi vrzel, ki so jo nemške sile 
vsekale v poslednje sovražnikove obramb-
ne črte zapadno od Stalingrada. Vsi poiz-
kusi sovražnika, da bi s protinapadi odbil 
nemški klin, ki se od zapada zajeda zme-
rom globlje v Stalingrad, so se izjalovili 
ob hudih materialnih in človeških žrtvah 
za sovražnika. V merodajnih nemških vo_ 
jaikih krogih pripominjajo, da bo morda 
treba še nekaj časa računati z dokaj žila-
vim sovražnikovim odporom, ker se bodo 
sovjetski oddelki zaradi nemožnost! sleher-
ne rešitve borili bržkone do žalostnega 
konca, namreč do popolnega uničenja. So-
vražnik se bori s hrbtom ob steni, skozi 
katero n? izhoda, primrninjajo v merodaj-
nih nemških vojaških krosih, in ga bo tre-
ba uničiti od moža do moža. 

Prodor do Volge 
pri Stalingradu 

Berlin, 16 sept. si. Davi prispela obvestifla 
z vzhodne fronte potrjujejo, da bitka za 
Stalingrad še naprej divja v vseh odsekih. 
Napadalci so po odločilnih uspehih v zad-
njih 24 urah dokončno obvladalli zaporne 
pasove in zavzemajo posamezne obrambne 
naprave, ki so jih rdeči v zadnjem trenutku 
improvizirali Borba zahteva. kako»r izjav-
l jajo v tukajšnjih pristojnih krogih, naj-
večji napoir vsakega posameznega pešca, in-
ženjerca. tankov ca in piHota, kajti odpor 
rdečih ie bolj kakor kdai prej srdit, vendar 
je utrdba ob Volgi. kakor ;e sneči izjavili 
zastopnik tukajšnjih pooblaščenih krogov, 

operacijskega področja, potrjujejo, da so 
napadajoče čete dosegle Volgo v središču 
mesta, kjer se razvijajo boji od hiše do hiše. 
Omenja se glede tega. da se Stallingrad raz-
teza z najboilj oddaljenimi predmestji v 
dolžino 17 km in da je bil vsak grič in vsak 
jarek ter vsaka zgradba spremenjena v trd-
njavo. Česar se je vojaški tolmač london-
skega radia te dni bail se je zgodilo prej, 
kakotr je pričakoval. Timošenkove armade j 
so praktično že odrezane od svojega na-
ravnega operacijskega področja in ne more-
jo več učinkovito posegati v boj. 

Južnozapadno od Novorosijska boljševiki 
ne morejo ustaviti metodičnega napredo-
vanja nemške pehote kljub naporom, da bi 
zaprli pot nemškim in romunskim četam, 
in kljub obupnim protinapadom. Na fronti 
pri Tereku so rdeči po silni topovski pri-
pravi izvedli protinapade, ki so pa bih vsi 
odbiti s hudimi izgubami za nasprotnika. 
Tudi južnozapadno od Kailuge in severo-
zapadno od Medina kakor tudi na področju 
pri Rževu so biLi vsi napadi rdečih zadržani 
in so se izjalovili s krvavimi izgubaimi za 
napadalce. Na fronti ob Volhovu so nem-
ške čete dosegle uspeh krajevnega značaja. 
Postojanke rdečih so bile pregažene v od-
seku 600 metrov, kjer so bile uničene polj-
ske utrdbe nasprotnika, 

S finskega bojišča 
Helsinki, 16. sept. d. Včerajšnje finsko 

vojno poročilo javlja o položaju na finskem 
bojišču, da v ponedeljek na kopnem ni bilo 
nobenih važnih dogodkov. Sovražnik je bil 
aktiven samo v zraku, kjer so se njegove 
izvidniške akcije razprostirale tako nad 
južnim delom dežele in nad finskim zali-
vom, kakor tudi nad severnim področjem 
fronte. V Helsinkih in Kotki ter v nekaterih 
drugih krajih južne Finske je bil letalski 
alarm. Eno sovražnikovo letalo se je po-
škodovano zrušilo v morje. 

Letalski napadi na Anglijo 
Stockholm, 16. sept. d. Iz Londona jav-

ljajo, da je nemško letalstvo tudi preteklo 
noč nadaljevalo svoje napadalne operacije 
proti Angliji. V Londonu objavljeno služ-
beno poročilo pravi, da so nemška letala 
napadla kraje na obalnem področju vzhodne 
Anglije, kjer so rušilne bombe povzročile 
znatno škodo. 

Stockholm, 16. sept. d. Londonski dopis-
niki švedskih listov javljajo, da je bil v 

Londonu objavljen seznam žrtev letalskih 
napadov na angleško otočje v mesecu av-
gustu. Seznam navaja, da so bili v posa-
meznih krajih v tem mesecu ubiti 403 
ljudje. 

Kanadske izgube pri Dieppu 
Rim, 16. sept. s. Kanadski vojni mini-

ster je objavil, da znašajo izgube Kanadcev 
pri Dieppu 3350 mož, od teh 170 padlih, 
633 ranjenih, 2547 pa pogrešanih. 

f T -
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Emilio Pavolini umrl 
Alessandria, 16. sept. s. V kraju Quattor-

dio (pokrajina Alessandria) je ponoči umrl 
italijanski akademik Emilio Pavolini, oče-
ta ministra za narodno kulturo Alessandra 
Pavolinija. Paolo Emilio Pavolini je bil 
rojen v Livornu 10. julija 1. 1864 in je že 
v mladih letih prevzel stolico sanskrita v 
Zavodu za višje znanstvene študije v Fi-
renzi ter je bil znan kot humanistični filo-
iog in umetnik, z učenimi in globoko pisa-
nimi članki je razen tega prispeval k filo-
loškemu poznavanju sanskritskih besedil m 
k razširjenju bistva vzhodne filozofije v 
delih velike vrednosti, kakor na primer 
»Budizem« in »Besedila budistične mora-
le«. Paolo Emilio Pavolini je napravil ve-
liko uslugo italijanski kulturi s sedaj že 
znamenitim prevodom pesnitve »Mahabha-
rata«. Njegovo globoko poznavanje jezikov 
in literatur raznih evropskih narodov mu 
je omogočilo, da je s temi narodi seznanil 
Italijane z najboljšimi literarnimi deli po 
odličnih prevodih, izmed katerih naj ome-
nimo finsko pesnitev »Halevala«. Pokojni 
je bil akademik Italije v leposlovnem raz-
redu od 1. 1930 dalje, v stranki pa vpisan 
od 1. 1921 dalje. 

Smrt predsednika Paragvaja 
Buenos Aires, 16. sept. s. Iz Montevidea 

poročajo, da je umrl bivši predsednik re-
publike Paragvaja Gabriel Terra. 

še letalo ni vrnilo na oporišče. 
Včeraj so nemški lovci v ponovnih spo-

padih dosegli znova sijajne uspehe, ko so 
sestrelili 22 britanskih letal. 

Ponovilo se je bombardiranje ciljev na 
Malti, medtem ko je britansko letalstvo 
izgubilo v letalskih dvobojih nad otokom 
3 letala tipa »Spitfire«. 

Nemško posebno poročilo 
Iz Hitlerjevega glavnega stana, 15. sept. 

s. Vrhovno poveljništvo nemške vojske je 
objavilo danes naslednje izredno poročilo: 

Angleške čete, ki so se izkrcale v noči 
na 14. september pri Tobruku ob podpori 
letalskih in pomorski! sil, so bile uničene 
ali ujete po hudi in nagli borbi tesno sode-
lujočih italijanskih in nemških sit Sovraž-
ne pomorske edinice so bile zadete s pre-

ciznimi streli obalnih baterij in protiletal-
ske obrambe, tako da so bili potopljeni 
trije rušilci, nekaj korvet in številne izkr-
eevalne ladje Sovražne pomorske edinioe 
so se potem obrnile proti vzhodu, nakar so 
jih skupine italijanskega in nemškega le« 
talstva napadle ter potopile dve križarki, 
en rušilec ter več torpednih motornih čol-
nov. Nadaljnje manjše edinice so bile hu-
do poškodovane. Nemške mlnolovke so pri-
vlekle v pristanišče Tobruka eno brzo an-
gleško stražno ladjo s 117 ujetniki. Devet 
sovražnih bombnikov je bilo sestreljenih. 
Skupno je bilo ujetih 576 mož, med njimi 
34 oficirjev. Sovražnik je imel mnogo 
mrtvih. Zajeta je bila znatna koHčina voj-
nih potrebščin, med ujetniki je veliko šte-
vilo brodolomcev s potopljenih bojnih ladij. 
Na naši strani so izgube skromni-. 

Angleži so hoteli doseči velike cilje, 
dosegli pa so le velike izgube 

Rim, 15. sept. s. Po operativnih poveljih, 
najdenih pri ujetnikih, bi se morala letal-
sko, pomorska in celinska operacija, ki jo 
je sovražnik poskusil v noči od 13. na 14. 
na Tobruk. izvršiti z istočasnim izkrca-
njem na vzhodu in za padu pristanišča, da 
bi se doseglo sidrišče v Tobruku z obeh 
strani. Uničenih bi moralo biti kar naj-
večje število pristaniških naprav in po-
topljene s posebnimi sredstvi pomorske 
edinice v pristanišču. 

Po dosedanjih podatkih so pri operaci-
jah sodelovali: dve križarki, več rušilcev 
in podmornic ter korvete in brzi torpedni 
čolni v znatnem številu. Nasprotnikov po-
izkus je tako imel obseg važne kombini-
rane operacije. Pripravil ga je izredno si-
lovit letalski napad, ki je trajal več ar: 
od 21. are v nedeljo do 3.30 v ponedeljek. 
Med napadom so sovražna letala odvrgla 
nič manj kot 500 bomb vseh kalibrov, 
medtem ko so nasprotnikove ladje bom-
bardirale pristanišče in mesto. 

Kmalu nato je sledilo izkrcanje v obeh 
zalivih, Marsa el Auda in Marsa Um ms 
Ciausc. Prvi zaliv je zapadno, drugi ps» 
vzhodno od Tobruka. Angleška skupina, 
ki se je izkrcala v zapadnem zalivu je bi-
la od naše obrambe takoj ustavljena. Dra-
gi skupini je zaradi boljših pogojev uspe-
lo napredovati v kratkem odseka, toda 
naše čete so tudi to skupino takoj napad-
le in jo premagale z občutnimi izgubami 
za sovražnika. Ostali so bili ujeti. 

Prvi je sovražnika napadel mornariški 
bataljon »San Marco«, kateremu so se pri-
družile nadaljnje skupine mornarjev m 
oddelkov posadke ter nato tudi nemške 
skupine s tobruškega oporišča. Obrambni 
načrt, ki se je takoj začel izvajati, je vse-
boval tudi dotok edinic na avtomobilih, ld 
so takoj prihitele, toda niso prišle v boj. 
kajti že z intervencijo krajevnih čet je bil 
nasprotnik obvladan. Posebno so se izka-
zali v tej akciji admiral Lombardi. povelj-
nik mornarice v Libiji, začasni poveljnik 
trdnjave polkovnik Battaglia in kapitan 
fregate Temistocle d' Aloia, poveljnik to-
bruške mornarice. 

Istočasno z naglo intervencijo naših čet 
se Je razvijala močna reakcija italijansko-

Delo za fašistično kulturo 
Poročilo predsednika zavoda za fašistično kulturo Duceju 
Rim, 15. sept. s. Duce je ob navzočnosti 

Tajnika stranke sprejel predsednika na-
cionalnega zavoda za fašistično kulturo, 
ki mu je poročal o delovanju zavoda od 
28. oktobra do 31. julija 1. XX. Pri centrali 
so bila organizirana važna predavanja Ita-
lijanov in inozemcev o sodobnih problemih. 
Predavanja iz cikla o »narodu v vojni«, ki 
so jih imeli ministri, podtajniki, zvezni 
predsedniki, ki so ob tej priliki podali zelo 
važne politične in strokovne izjave, bodo 
v kratkem objavljena. Objavljena bodo tu-
di predavanja prvega cikla o »Mussolini-
jevih zakonikih«. V sporazumu in s sode-
lovanjem zunanjega ministrstva in mini-
strstva za ljudsko kulturo je zavod orga-
niziral tudi važna predavanja o odličnih 
osebnostih iz Finske. Nemčije, Rumunije 
in Madžarske. Uvede~a je bila tudi akcija 
za poglobitev duhovnih odnosov z Alba-
nijo, ki je z Italijo združena v imperial-
nem občestvu Rima. Po svečanem preda-
vanju albanskega ministrskega predsedni-
ka o »Albaniji v vojni za novi red« so 
sledila številna predavanja v raznih pokra-
jinskih odsekih zavoda o življenju v novi 
Albaniji. Predavanja so imeli ministri in 
politične ter kulturne albanske osebnosti. 
Tudi ta predavanja bodo zbrana in objav-
ljena. S sodelovanjem zavoda bo prirejena 

v Zagrebu na pobudo delegacije PNF na 
Hrvatskem razstava fašistične knjige, ki 
bo tolmačila doktrino in ustvaritve režima 
na političnem, gospodarskem in socialnem 
področju ter bo hrvatsko javnost seznani-
la z delovanjem italijanskega založništva. 
Znanstveno delo zavoda je obsegalo vsa 
področja problemov novega reda in temelj-
nih problemov italijanskega življenja. To 
delovanje se bo prihodnje leto še pospeši-
lo s pomočjo znanstvenih skupin. Najbolj 
vneti sodelavci teh skupin bodo v jeseni 
zborovali v Rimu. Založniški odsek je izdal 
ali iima pripravljenih za izdajo 33 del. Za-
nimanje za mesečno revijo zavoda »Civilita 
Fascista« narašča. Pokrajinske sekcije so 
izpolnile svojo organizacijo. Delovati so 
pričele neve sekcije v Ljubljarai, Cattaru, 
Spalatu in Rodiu.. Ustanavlja se sekcija 
tudi na Krfu. Od 28. oktobra do 31. julija 

leta XX. so pokrajinske sekcije priredile 
nad 42.000 predavanj s 1400 kinemato-
grafskimi predvajanji. Prirejenih je bilo 
nad 800 koncertov italijanskih in inozem-
skih umetnikov ter nad 400 jezikovnih te-
čajev in sicer številni tečaji italijanskega 
jezika za nemške tovariše, okrog 800 kul-
turnih tečajev za določene sloje, 121 umet-
niških razstav ter nad 500 raznih drugih 
prireditev, kakor gledaliških večerov in 
kulturnih izletov. Izmed teh 55.000 skup-
nih prireditev so jih ženske skupine prire-
dile nad 7000. Posebna skrb je bila posve-
čena obogatitvi in razširjenju knjižnic. 
Posebr.ega poudarka vredno je sedanje so-
delovanje z vojaštvom v svrho duhovne 
podpore oboroženim silam in vojne propa-
gande med civilnim prebivalstvom. Nad 
200 je bilo prireditev za oborožene sile na 
metropolitanskem ozemlju, sekcija v Tri-
polisu pa aktivno sodeluje pri podpornem 
delu za čete v severni Afriki. Razen šte-
vilnih majhnih enotnih knj i ž ic za vojaške 
oddelke ter za posamezne oficirje in voja-
ke je zavod dal na razpolago Oboroženim 
silam 5 knjižnic na avtomobilih; prvi tak 
avto bo poslan na Hrvatsko. Tudi k vojni 
je zavod prispeval svoj delež ljudi in krvi. 
580 ljudi zavoda je pod orožjem in sicer 
5 voditeljev centrale, 30 pokrajinskih pred-
sed:ikov, 43 pokrajinskih tajnikov, 77 po-
krajinskih svetovalcev, 118 zaupnikov pod-
sekcij, 170 skupinskih zaupnikov in 147 
pripadnikov in sodelavcev. Padlih je 27, 
med njimi 2 pokrajinska tajnika, 3 pokra-
jinski svetovalci, 10 zaupnikov in 12 sode-
lavcev. Enega pokrajinskega predsednika 
pogrešamo, 1 pokrajinski predsednik pa je 
ujet. Med padlimi sta revoluciji sveti ime-
ni Berta Riccija iz Firerze in Constantina 
Marinija iz Trenta. Odsek v Parmi, ki je 
v španski vojni izgubil predsednika Oscarja 
Carosellia, je v sedanji vojni izgubil taj-
nika Celestina Bozzanija. Padlim in vpo-
klicanim tovarišem časten spomfci in po-
nosna misel zavoda, čigar civilna akcija je 
prežeta z zavedno odgovornostjo in močno 
voljo po najvišjem smotru in skupnem 
enotnem idealu. 

nemških obalnih in protiletalskih baterij 
proti pomorskim edinicam sovražnika. M 
so s streljanjem podpirale operacije na ce-
lini. Trije rušilci in 7 izvidnic je bilo za-
žganih in potopljenih, ena križarka in 2 
izvidnici pa poškodovani. 

Ko so se okrog 9. ure preostale sovražne 
pomorske sile začele umikati, so Jih ita-
lijanski in nemški letalski oddelki začeli 
zasledovati, tedaj so bile potopljene ena 
križarka, en rašilec in več izvidnic, ena 
lahka križarka in drage manjše edinice s 
četami so bile deloma potopljene, deloma, 
hudo poškodovane. Med ujetniki, o čemer 
poroča vojno poročilo, so en ladijski ka-
pitan, en fregatni kapitan, en korveini ka-
pitan in en ameriški poročevalec. 

Tako se je katastrofalno končalo pod-
vzetje, s katerim naj bi se po angleškem 
načrtu ponovilo na afriških tleh domišlja-
vo in nič manj katastrofalno dejanje pri 
Dieppu. 

Madrid, 16. sept. s. O katastrofalnem 
poiskusu izkrcanja v Tobruku razpravlja 
s poudarkom ves tisk, ki objavlja pod ve-
likimi naslovi italijansko in nemška poro-
čila. Tisk podčrtava, da je šlo za podjetje 
večjega obsega, kakor kažejo uporabljene 
sile in silovitost letalskih napadov. Zopet 
so Angleži zabeležili katastrofo spričo po-
polnosti obrambnega sistema Italijanov in 
Nemcev ter junaštva čet v prvih črtah, 
zaradi katerega intervencija rezerv ni bila 
niti potrebna. Listi opozarjajo zlasti na an-
gleške izgube pomorskih edinic. Moralni 
udarec Londonu je prav tako hud kakor 
materialni, kajti izkrcanje v Libiji za hrb-
tom sil osi je načrt, ki je posebno pri srcu 
Churchillu in za katerega je angleško voj-
no ministrstvo izpostavilo uničenju v pre-
teklem avgustu močan konvoj. 

Helsinki, 16. sept s. Vsi listi objavljajo 
poročila o torpediranju bolniške ladje »Ar-
no« in ugotavljajo, da Angleži kršijo voj-
ne zakone in kar naprej povzročajo smrt 
nedolžnih ljudi. Listi podčrtavajo, da no-
beno opravičilo ne more opravičiti angle-
ško zadržanje, ker je bila bolniška ladja 
»Arno« kakor prej bolniški ladji »Po« in 
»Cita di Trappani« popolnoma razsvetlje-
na in je imela vidne znake Rdečega križa. 
Obširne članke posvečajo listu tudi pone-
srečenemu poiskusu izkrcanja pri Tobru-
ku. 

Napadi na angleške 
prometne zveze 

Berlin, 16. sept. d. Kakor javljajo s pri-
stojne nemške vojaške strani, je bila de-
lavnost nemškega letalstva na egiptskem 
bojišču v ponedeljek izredno živahna in 
obširna. Nemška letala, bombniki in str-
moglavci, so usmerila svoje napade v prvi 
vrsti na sovražnikove prometne zveze. Z 
bombami vseh kalibrov so napadala zlasti 
britanska motoma prevozna sredstva na 
obalni cesti vzhodno od El Alameina. Di-
rektni bombni zadetki so v sovražnikovem 
prevoznem parku povzročili mnogo škode. 
Nadalje so nemška letala hudo bombardi-
rala več taborišč sovražnikovega vojaštva 
in zbirališča sovražnikovih tovornih avto-
mobilov severno od El Hima. Direktni za-
detki nemških bomb so na mnogih sovraž-
nikovih vozilih povzročili požare. Eksplozi-
je bomb so zanetile ogenj tudi v skladiščih 
sovražnikovega vojnega materiala. Sredi 
kolon sovražnikovih vozil je eksplodiralo 
tudi nekaj transportov municije. 

Brazilske izgube na morju 
Buenos Aires, 16. sept. s. Iz Ria de Ja-

neira poročajo, da je v pristanišču pristal 
španski parnik »Cabo Hormos« z 72 rešenci 
z brazilskega parnika »Barba Ceba« in 8 
parnika >Piave«, čegar potopitev v Brazi-
liji doslej še ni bila objavljena. S temi iz-
gubami se je število brazilskih parnikov, 
ki so jih potopile podmornice osi, zvišalo 
na 18. 

Povratek francoskih vojnih 
ujetnikov iz Nemčije 

Vichy, 16. sept. d. V Compiegne je do-
spel nadaljnji vlak francoskih vojnih ujet-
nikov iz Nemčije, izpuščenih na svobodo po 
nemško-francoskem dogovoru o izmenjavi 
francoskih vojnih ujetnikov za francosko 
strokovno delavstvo, ki bo zaposleno v 
nemški Industriji. V Compiegnu bo trans-
port uosvobojenih ujetnikov razdeljen. Tisti, 
katerih bivališča so v zasedenem delu Fran-
cije, bodo odprem ljeni odtod v svoje do-
move, ostali transport pa bo odrinil v Ha-
con v nezasedenem delu, kjer bo razpuSčeo. 



Pomen odpora cb Donu 
Med napadom nemških oboroženih sil 

na utrdbe Stalingrada je sovjetsko vr-
hovno poveljništvo takoj razumelo, da bi 
padec te trdnjave predstavljal zelo hud 
udarec bodisi za prestiž, bodisi za strate-
ški položaj sovjetskih čet. Razni poskusi 
razbremenilnih akcij, med katerimi so tu-
di operacije v Kareliji, so morali biti ta-
koj organizirani, da bi se tako na eni 
strani olajšala zaustavitev sovražnih ak-
cij, na drugi strani pa dotok ojačenj iz 
drugih, manj ogroženih odsekov ruskega 
bojišča in še posebej iz Sibirije. 

Bitka v Donovem kolenu, ki so jo bile 
čete italijanskega ekspedicijskega zbora, 
pa je imela povsem drugačno nalogo. Tu 
ni šlo le za razbremenitev bližnjega 
stalingrajskega zbora, pa je imela po-
vsem drugačno nalogo. Tu ni šlo le za 
razbremenitev 'bližnjega stalingrajskega 
bojišča in morda tudi onega na Kavkazu. 
Tu je šlo prav za preboj skozi bojne črte 
osi, da bi se z globokim vdorom med 
italijanske vojake ogražal hrbet sovražne 
razvrstitve, ki je med tem prešla preko 
Dona in prisilila sovjetske čete k umiku 
ter k opuščanju v naprej določenih ciljev. 

Izbira operacijskega področja ni bila 
seveda slučajna. Nadejali so se namreč, 
da bo odsek, zaupan Italijanom, po geslih 
ruske in angleške politične propagande 
najbolj šibek. Le preprosto so trdili, da 
Italijani ne čakajo na drugo kakor na 
priliko, da se umaknejo pred sovražni-
kom. Neštetokrat so tudi napovedovali, 
da so se med nemškim in italijanskim 
poveljništvom, predvsem pa med vojaki 
obeh narodov pojavila nepopravljiva na-
sprotja. Mislili so, da je nastopila prilika 
za dokaz, da je os kombinacija brez traj-
nosti. 

Vendar pa je bil v vseh podrobnostih 
pripravljen napad, ki naj bi pomenil uni-
čenje italijanskega ekspedicijskega zbora, 
da bi mogli potem javiti, da je boljševik 
premagal in stri fašista. Na področju so 
zbrali močne oklopne sile, najmodernejše 
©rožje, po večini dobavljeno iz Amerike, 
ter posebne specializirane čete. 

Začetek napada je zares tudi nudil pri-
liko, da se je poslala v svet velika vest: 
Sovjetske čete so prešle preko Dona in si 
ustvarile mostišče na zapadnem bregu. 
Drugega seveda niso mogli povedati, kaj-
ti vesti, ki so si potem zelo naglo sle-
dile, so bile vedno bolj jasne glede vse 
jjrej kakor ugodnega položaja tako 

varjenega mostišča na zasedenem 
bregu. Kmalu potem, ko so vojaki prešli 
rekp, se namreč niso več mogli vrniti k 
svojemu zboru in so bili ali zajeti ali uni-
čeni. 

Sledili so nadaljnji valovi sovjetskih 
čet, ki so bile ojačene s plačanci vseh 
drugih podjarmljenih narodov, zasleplje-
nih po zmotni rdeči propagandi, z name-
nom, da bi se vzpostavil stik med obe-
ma bregovoma. Rusko letalstvo, ki se je 
posluževalo vseh modernih ameriških 
sredstev, je noč in dan razbijalo italijan-
ske postojanke, poskušajoč razbiti službe 
ln zveze, da bi tako ustvarilo primerno 
okolje za potrtost in umik. 

Toda ruska poveljništva niso vodila ra-

čuna baš o dejstvu, da imajo pred seboj 
italijanske čete, ki so v borbi najbolj 
vztrajne in najmanj podvržene potrtosti. 
Italijanski vojaki, ki so vselej pripravlje-
ni, da podvzamejo pobudo za majhne ose-
bne akcije, da zaustavijo sovražne napa-
de, da so se takoj z živahnimi protinapadi 
vrgli na oddelke, ki so se skušali vriniti 
v njih vrste. 

Mnogo postojank je bilo rešenih v ho-
jih na nož in v zgodbah prave hrabrosti 
posameznih italijanskih borcev, ki so se 
vrgli sami proti sovražnim središčem, jih 
razpršili ali uničili. 

Sovražnik je bil najprej zaustavljen ln 
pribit na svojih postojankah, nato pa z 
energijo pognan v izhodne postojanke, pri 
čemer je utrpel zelo krvave izgube, čijih 
posledice se bodo kasneje občutile ob za-
ključku bitke. Vojaki, ki so se posluževali 
ročnih granat, metalcev plamenov in bo-
dal z edinim namenom, da bi zavrnili na-
predujoči val, ponavljajoč zgodovinske 
kretnje, ki so jih v vseh dobah ln vseh 
deželah izvrševali Italijani, so zavrnili na-
pad in tako rešili vse protiboljševiško bo-
jišče sploh, bojno črto na južnem bojišču 
pa .e posebej. 

Ako je bila važnost te akcije jasna rde-
čim poveljništvom, ko je bila preštudira-
na in izvršena, ni seveda ušla nemškim 
poveljništvom, ki nadzirajo vse akcije na 
ruskem bojišču. Toda odpor italijanskih 
prs, ki je bil že preizkušen tudi druge-
krati in na drugih bojiščih, je bil tudi za 
maršala von Bocka najboljše jamstvo, da 
lahko mirno nadaljuje svojo akcijo, ne 
da bi mu bilo treba še posebej skrbeti, da 
bi si še kako drugače zavaroval hrbet za 
primer kakega ruskega predora skozi 
bojne črte. Dejstvo je, da se napad na 
Kavkaz in Sevastopolj nista niti najmanj 
zaustavila ali obstala zaradi novega po-
ložaja, ki ga je ustvarila rdeča ofenziva. 

Bitka za uničenje oddelkov na Tamanj-
skem polotoku se je v redu nadaljevala 
in zbijanje obrambnih utrdb mesta ob 
Volgi se je prav tako metodično nadalje-
valo, kakor da bi nihče ne dopuščal niti 
možnosti popuščanja italijanskega ekspo-
dicijskega zbora v Rusiji. 

Ko se je akcija, ki se je spremenila v 
srdito mesarsko klanje za rdeče, izčrpala 
z znano obrabo ljudi in gradiva in so ble-
ščeče izbrane ruske čete morale prenehati 
napade, je nemško vrhovno poveljništvo, 
ki je navedlo hrabrost italijanskih čet, 
sporočilo vsemu svetu, kaj je zanj po-
menil oni hrabri in neporušni odpor. Ta 
odpor je namreč zagotovil izvedbo v na-
prej določenega načrta nemškega povelj-
ništva, ne da bi mu ga bilo treba niti 
najmanj spremeniti, kar je seveda zelo 
približalo dan dokončnega zloma ruslw> 
voiaške moči. 

Italijanski ekspedicijski zbor v Rusiji 
je tako ugodno zaključil nov težaven po-
ložaj in odlično rešil zaupano mu na-
logo, kar je seveda zbudilo občudovanie 
nemških in zavezniških tovarišev, ob stra-
ni katerih se bori. da bi odstranil s sve 
ta komunistično barbarstvo, ki je hotelo 
uničiti izročila in zgodovino krščanska 
Evrope. X 

Delo mladinskega kongresa na Dunaju 
Obširna poročila italijanskih zastopnikov 

Dima}, 15. sept. s. Posamezni odseki Zdru-
ženja evropske mladine so pričeli danes z 
delom. Zastopniki narodov so poročali o 
dosedanjem delovanju. Obširna so b:la po-
ročila italijanskih delegatov. V odseku za 
tisk in propagando, čigar predsedstvo je 
prevzel podpoveljnik GILa Sellani, je pred-
sednik očrta! naloge italijanske mladinske 
propagande. Tovariš Feliciani je obširno po-
ročal o smotrih in delovanju GILa v od-
seku za kino in radio. Podpoveljnik GILa 
Bonaaniei je zborovalcem sporočil pozdrav 
Liktorske mladine. Sledila so poročila za-
stopnikov posameznih držav. Za Italijo je 
poročal tovariš Gatti. Zborovanje se bo 
nadaljevalo jutri, nakair se bo pričela de-
bata o raznih predlogih in bo izdelan načrt 
za dedovanje v prihodnjih letih. Ob 13. so 
častna predsednika združenja Eksc Renato 
Ricci in državni vodja Baldur von Schirach 
ter dejanska predsednika Fksc. Vidussoni 
in Axmann sprejeli zastopnike evropskega 
tiska, ki so se zbraJH na Dunaju. V imenu 
predsedništva je povzel besedo minister 
Ricci, ki je poudaril, da pomeni ustanovitev 
združenja važno etapo v zgodovini revolu-
cije. Ko potekajo borbe in se dosezajo 
zmage v Rusija in Afriki, se tu proslavlja 
triumf nove kulture, ki jo zastopajo mlade 
generacije Evrope. Naša doktrina je po-
stala doktrina vseh narodov in tudi anglo-
saški in ameriški narodi so prisiljeni zaradi 
dogodkov samih revidirati nekatera svoja 
načela, da bi se usmerili proti cilju, ki smo 
ga md že pred časom dosegli. Doktrina revo-
lucije je že evropsko dejstvo in je božje 
dejstvo, ker je v srcih in v krvi mladine 
vse Evrope. Mussolini in Hitler sta ustva-

rila svoj način mišljenja, delovanja rn raz-
umevanja stvari ter sta usmerila moderno 
misel tako odločilno in globoko, da občuti-
jo vsi narodi učinke Vsa lažna tradicija je 
biila porušena in naravno je. da je duhovna 
struja teh dveh mož izzvala tako hudo re-
akcijo. Popoldne se je Tajnik Stranke po-
dal v italijanski kr. konzulat, kjer je btl 
zbran diiirektorij dunajskega fašija s števil-
nimi drugimi zastopniki. Konzul Romano 
je poročal o delovanju italijanske skupine. 
Eksc. Vidussoni je z vesoljem ugotovil, da 
so fašisti ma Dunaju vsi na mestu kot vred-
ni zastopniki Muissolinijeve Itailije. Z vzkli-
ki Duceju je Tajnik stranke zaključil svoj 
pozdrav. Fašisti na Duna ju so bili posebno 
ponosni, da jih je Tajnik stranke prve ob-
iskal. Ob odhodu iz konzulata so priredili 
manifestacijo Duceju s petjem Giiovinneze. 

Dunaj, 15. sept. s. O priliki kongresa za 
ustanovitev Združenja, evropske mladine je 
bila otvorjena na Dunaju v palači narodne 
knjižnice razstava zgodovinskih dokumen-
tov. Razstavljene so med drugim mirovna 
pogodba med Rudolfom Habsburškim in 
češkim kraljem Otokarjem, rokopis nem-
škega prevoda speva o trojanski vojni, ki 
je bil napisan v Italiji v prvi polovici 15. 
stoletja, pragmatična sankcija m protokol 
dunajskega kongresa, napoved vojne Srbiji 
leta 1914., pismo Evgena Savojskega ter 
pisma in skladbe nemških pisateljev, skla-
dateljev in pesnikov. Razstavo so si ogle-
dali Tajnik stranke Aldo Vidussoni, vodi-
telj nemške mladine Axmann. minister Ric-
ci, državni vodja Baldur von Schirach ter 
šefi delegacij in drugo izbrano občinstva 

Bolgarija trdno ob strani osi 
Izjave nun. predsednika Filova 

Sofija, 15. sept. s. Min. predsednik Fl-
lov je imel snoči važen govor, ki je tra-
jal nad tri ure, vpričo visokih državnih 
uradnikov, ki so bili poklicani v dvorano 
vojaškega krožka. Vladni režim, ki ob-
stoja v Bolgariji od leta 1934, je dejal 
Filov, je pristno bolgarski, čeprav so-
vpadajo naše ideje večji del z idejami fa-
šizma in narodnega socializma. Pri nas 
ne obstojajo politične stranke. Državni 
uradniki, ki so najbližji sodelavci vlade, 
se ne morejo odtegniti dejanskemu reži-
mu in je njihova dolžnost, da ga podpi-
rajo. Min. predsednik je potem zatrdil, da 
se njegova vlada prizadeva ustvariti mo-
čno državo in vzpostaviti socialno pra-
vico v skladu z glavnimi načeli novega 
evropskega reda. O zunanji politiki Bol-
garije je dejal, da tesno sodeluje s silami 
osi. To sodelovanje ni novo in se izvršuje 
že od neuillske pogodbe. Od tega časa se 
je stalno razvijalo, dokler ni postalo po-
polno zavezništvo. Zunanja politika Bol-
garije je dokončno določena. Nemogoča 
je vrnitev nazaj ali opustitev izbrane po-
ti. Najmanjše obotavljanje je poudaril 
min. predsednik, bi nas predrago stalo. 
Kdor trka na dvoje vrat, ostane lačen. 

v potem izjavil, da Bolgarija 

sodeluje v borbi proti anglosaška, iu 
oblastvu na evropskem kontinentu. Bol-
garska vojska je dovolj močna za obram-
bo obstoja in neodvisnosti države. Vojska 
je doslej izpolnila naloge do naroda in 
svojih zaveznikov. Govoreč o židovskem 
vprašanju je Filov izjavil, da bo vlada 
izvedla v celoti vse nedavno izdane od-
redbe. Glede protlboljševiške borbe je Fi-
lov dejal: Vsa Evropa se danes bori proti 
boljševizmu, šele, ko bo popolnoma uni-
čen v Sovjetski zvezi, bo izkoreninjen tu-
di po vsem svetu. Filov je zaključil, da 
računa vlada predvsem s sodelovanjem 
treh glavnih organizacij, ki predstavljajo 
kolone režima, namreč stanovske organi-
zacije, mladinske organizacije »Branik« 
in organizacije bivših bojevnikov. 

Poslanik Papen 
o položaju v Turčiji 

Carigrad, 15. sept. s. Na športni sveča-
nosti nemške manjšine v Carigradu je ve-
leposlanik Papen izjavil, da je turški na-
rod, ki je prišel iz Azije, psstal evropski. 
Zaradi tega ne namerava ostati tuj vpra-
šanjem, ki se tičejo bodočnosti Evrope. 
Veleposlanik je omenil, da je »Dailjr Tele-

graph« objavil članek a trditvijo, da je 
Papen obljubil Turčiji Sirijo, Palestino, 
Irak in Iran v zameno za udeležbo v vojni. 
To dokazuje, da so ob Temzi siabo orienti-
rani. V Hitlerjevem imenu, ki ga zastopam, 
je izjavil Papen, sem obljubil turškim pri-
jateljem, da se je Nemčija odločila obdržati 
mir s Turčijo in njenim narodom. V osta-
lem vemo, da je turška vlada odločena 
skupno z vojsko in državo braniti stvar 
miru, kakor tuli, da turški narod nI pri-
pravljen priznati boljševizacije Evrope, h 
kateri pripada, če bi bilo postavljeno to 
vprašanje, ki zadeva ves kontinent. Govor-
nik je zaključil svoje izjave z mislijo na 
borce na vseh frontah. 

Borba Indije 
za neodvisnost 

Bangkok, 15. sept. s. Iz New Delhija po-
ročajo, da poteka zasedanje zakonodajne 
skupščine v vse prej kot mirnem ozračju. 
Skupine demonstrantov, ki zahtevajo osvo-
boditev Gandhija in aretiranih članov kon-
gresa, so se tudi davi skušale približati pa-
lači, kjer zaseda skupščina, pa jih je poli-
cija razpršila. Aretiranih je bilo mnogo 
ljudi. Nekaj članov skupščine je množica 
prepoznala in jih izžvižgala. Edina pomem-
bnost današnje seje je bil govor sira Regi-
nalda Maxwella, ki je očrtal položaj v In-
diji povsem drugače kakor minister Amery 
v spodnji zbornici. Malo jih je, ki se zave-
dajo, kakšno škodo je upor povzročil ta 
kako skrajno resen je položaj, je dejal Max-
well, zlasti v severnem Bihareju in v vzhod-
nem delu zedinjenih pokrajin. V teh po-
krajinah so se nemiri zanesli iz mest v naj-
bolj oddaljene vasi. Tisoči upornikov so 
uničili prometna pota in lastnino vlade. V 
nekaterih okrožjih so bile posadke obkolje-
ne. Več železniških prog je bilo tako po-
škodovanih, da Bengalija skoraj ni imela 
več dni nobene zveze z ostalo Indijo. Neredi 
imajo lahko nevarne posledice v prometu, 
ki je pogreben za kretanje čet v severni 
Indiji. Ta del Indije je najbolj izpostavljen 
sovražnim napadom, ki lahko preprečijo do-
voz premoga, s čimer bi bila omrtvičena 
vsa industrija v državi. Zaključil je, da bi 
izgredi, če bi se nadaljevali bili naravnost 
poziv Japoncem, naj vderejo v državo. Ne-
redi pa se nadaljujejo in se še širijo zaradi 
brezuspešnih zatiralnih poizkusov angle-
ških oblasti. Demonstranti so včeraj in da-
vi v Bomba ju zahtevali osvoboditev Gan-
dhija ter članov kongresa ter na stotine 
nacionalistov in preklic glob, ki jih je vla-
da podkralja naložila mestom in vasem, 
kjer je prišlo do izgredov. Intervenirala je 
policija in uporabila orožje. Bile so zopet 
žrtve, sovraštvo do tlačiteljev pa se je še 
povečalo. 

Tudi v Pooni je bila protlangleška de-
monstracija razgnana s silo. V Rourhanu so 
čete streljale na množico, ki je korakala 
po cestah hi vzklikala svobodni indiji. 
Vznemirljive vesti so prispele tuli z dežele 
v pokrajini Assan. Zaradi naloženih glob 
so nastali krvavi spopadi, v katerih je bilo 
ubitih nekaj Ihiijcev in nekaj policijskih 
agentov. Angleške oblasti so poslale na 
pomoč čete z avtomobili, ker so železni-
ške proge na tem področju na več krajih 
razdrte. Skupine upornikov so razdejale v 
več krajih tračnice in uničile signale ter 
telefonske in brzojavne žice. 

Hore Belicha o ponesrečenem 
izkrcanju pri Dieppu 

Buenos Aires, 14. sept. s. V članku, ki 
ga je objavil v listu »La Razon«, bivši an-
gleški vojni minister Hore Belisha, odkri-
to priznava, da naj bi bilo ponesrečeno 
izkrcanje pri Dieppu pričetek invazije na 
evropski kontinent. V članku je med dru-
gim navedel: če bi bilo mogoče zasesti 
letališča in uporabiti strmoglavce proti 
obalnim baterijam, bi zaveznikom uspelo 
izkrcanje na kontinentu. V članku nada-
lje posebno podčrtava, da je angleška vla-
da zopet podcenjevala vojaško moč Nem-
čije. Hore Belisha pripisuje odgovornost 
za to zmotno ocenjevanje angleškim poli-
tičnim krogom, ki so trdili, da so nemške 
rezerve letalcev in goriva izčrpane, nem-
ška poletna ofenziva pa je dokazala prav 
nasprotno. Sedaj kličejo na pomoč sopet 
generala Zimo, ki naj bi ogražal nemško 
vojsko. Očitno pozabljajo, da bi to pot 
zima lahko postala katastrofalna za Ruse. 
Ukrajina, kubanska kotlina in kavkaško 
področje so v nemških rokah ln zanikati 
tudi ni mogoče, da je ruska vojska vtrpela 
izgube, ki so težko nadomestljive. Hore 
Belisha zaključuje, da bodo Nemci po 
padcu Stalingrada dobili na razpolago naj-
boljša prezimovališča ln dobre strateške 
postojanke za napad na Moskvo. 

Število angleških ujetnikov 
v Nemčiji 

Berlin, 15. sept. s. Obvestilo s pristojne-
ga vojaškega vira javlja; Pred nekaj dnevi 
je tajnik angleškega vojnega ministrstva 
sporočil spodnji zbornici, da znaša število 
angleških ujetnikov, ki so jih ujeli Nemci, 
56.907 mož, pripadajočih vojski, mornarici 
in letalstvu. To število je popolnoma izmi-
šljeno. Po zadnjih ugotovitvah se nahaja 
v nemških ujetniških taboriščih 73.095 an-
gleških vojakov, med njimi 3.500 oficirjev, 
ki so pripadali vojski, mornarici in letal-
stvu ln bili ujeti na raznih bojiščih in ob 
sestrelitvi letal nad nemškim ozemljem. 

Žrtve letalskega napada 
na Rumunijo 

Bukarešta, 15. sept s. Nocoj je bilo ob-
javljeno naslednje uradno poročilo o letal-
skem napadu na rumunsko ozemlje: 

V noči od 13. na 14. september so sovraž-
na letala metala na naše ozemlje rakete 
ta bombe, ne da bi zadela vojaške ali indu-
strijske objekte, pač pa ao bombe ubile 14 
žrtev med poljedelskim prebivalstvom. 

Angleška vojna razstava 
potopljena 

Lizbona, 15. sept. s. »Times« poroča o 
potopitvi neke angleške torpedovke v At-
lantiku, ki jo je potopila nemška podmor-
nica. Na krovu torpedovke je bilo celotno 
gradivo za vojno umetniško razstavo, ki 
naj hi se otvorila v Južni Ameriki. Med 
drugim se je z ladjo vred potopilo 168 slik 
angleških slikarjev, ki so vse prikazovale 
Anglijo v vojnL 

Obnovite naročnino! 

Gospodarstvo 
Spremenjena vloga zlata v valutnem ustroju 
Na zborovanju švicarskih bankirjev, ki 

je bilo te dni v St Moriizu, so razprav-
ljali predvsem o zlatu in valutnih vpraša-
njih s posebnim oziram na okolnost, da je 
danes ves svet v valutnem pogledu postav-
ljen pred nova dejstva in pred spremenje-
no slika Ve»ike spremembe, ki so se tu 
odigrale, so prišle zna:ilno do izraza v 
referatu švedskega znanstven ka Pera Ja-
cobssona, ki pripada štabu strokovnjakov 
pri Banki za mednarodna plačila v Uaslu. 

Referent je najprej poročal o svojih vti-
sih, ki jih je dobil o priliki zadnjega poto-
vanja v Zedinjenih državah, kjer so se 
dvomi glede pravilnosti in koristnosti do-
sedanje valutne politika in politike z zia-
tom že globoko zasidrali. V Ameriki se či-
sto jasno vprašujejo, ali bi bilo pametno 
znova uvesti valutni sistem, ki se je izka-
zal kot nesposoben. Vprašujejo se, ali se 
sploh še izplača z velik;m trudom in stro-
ški kopati zlato iz zemlje, če je očitno, da 
gre tudi brez zlata in se da brez njega go-
spodariti. Pri ugotovitvi vzrokov, ki so do-
vedli do neuspeaa mednarodnega zlatega 
standarda se je referent dotaknil raznih 
političnih napak, tako na primer nesmi-
selne trgovinske politike, posebno v Zedi-
njenih državah, in reparacijskh zahtev pu 
prejšnji vojni. Opozoril je, da so b<le v 
tretjem desetletju sedanjega stoletja evrop-
ske valute stabilizirane, ne da bi bilo isto-
časno ustvarjeno ravnovesje med stroški in 
cenami. 

Splošno nezaupanje proti zlatemu stan-
dardu pa se je šele pojavilo, ko je Nem-
čiji po letu 1933. brez zlatih rezerv uspelo 
naglo dvigniti svojo proizvodnjo. Pri tem 
je vzbudilo pozornost, da je Nemčija imela 
pogum razširiti kreditno podlago, ki je do-
vedla do naglega oživljenega gospodarstva, 
ne da bi se istočasno pojavile konsekvence, 
ki so jih prej smatrali za neizogibne, nam-
reč inflacija Tajnost tega uspeha je v tem, 
da je Nemčija Istočasno omejila kupno 
moč širokih plasti prebivalstva s stabiliza-
cijo mezd in cen, z obdavčenjem prekomer-
nih dobičkov, s kontrolo uporabe kapitala 
itd., pri čemer je znala ohraniti polno za-
upanje varčevalcev. Podrobno so postopale 
tudi nekatere druge države. 

Drugačne izkušnje pa so morale zabele-
žiti nekatere druge dežele, kakor Zedinjene 
države in Francija, ki so najprej dopustile 
zvišanje mezd z namenom, da bi oživele v 
gospolarstvu, pa se je prav zaradi tega 
kmalu izgubilo ravnovesje v gospodarstvu. 
Ne gre iz eelotnega sistema povzeti le ono, 
kar je vabljivo in lažje izvedljivo, n. pr. 
razširjenje kreditne osnove; za uspešnost 

ukrepov so bistveno važne tudi manj pri-
ljubljene metode deviznih omejitev in kon-
trole zunanje trgovine. 

V sedanjem vojnem gospodarstvu so 
skoro vse države uvedle kontrolo cen in 
blokado mezd. Zato nastane vprašanje, 
v kakšnem obsegu bo ta sistem, ki po-
meni državno kontrolo vsega gospodar-
stva, lahko služil tudi po vojni. Za jasen 
odgovor na to vprašanje je smatral refe-
rent, da še ni prišel trenutek, zlasti pa 
še ni mogoče reči, v kakšnem obsegu fco 
zlato zopet dobilo prejšnje funbtfje. V tej 
zvezi je treba ugotoviti, da danes v no-
beni državi ne obstoja več popolna zlata 
valuta in da je na drugI strani zlato ob-
držalo vlogo merila vrednosti. V tem po-
gledu je značilno, da sta Hrvatska in Sr-
bija z italijanskim in nemškim pristan-
kom uvedli novi valuti, katerih vrednost 
je označena z vsebino zlate valutne edi-
nice. Tudi oficielni tečaji tujih valut v 
markah so bolj ostali zvesti zlatu kakor 
drugod. Izkušnje so poleg tega pokazale, 
da zlato tudi v sedanji vojni še vedno 
služi kot likvidno mednarodno plačilno 
sredstvo. Na nobeni strani ne odrekajo 
zlatu pomena v bodočem valutnem ustro-
ju. Toda v splošnem vlada prepričanje, 
da po vojni zlato ne bo imelo več vpliva 
na kreditno politiko. Izhodišče bodočih 
valutnih ureditev ne bo toliko pri zlatu, 
kakor na področju stroškov in cen. Pri 
tem bo potrebno sodelovanje vseh činite-
ljev gospodarstva. Pri znatnejšem neso-
razmerju med stroški in cenami bo treba 
poseči bodisi po korekturi razmerja do 
drugih valut ali pa po ukrepih za zniža-
nje stroškov, zlasti mezd. Noben valutni 
in gospodarski sistem pa ne bo mogel 
funkcionirati brez discipline, brez katere 
ne bo mogoče ustvariti trajnega finanč-
nega in gospodarskega ravnovesja. 

Gospodarske vesti 
= Koncentracija v italijanski mlinski 

industriji. Iz Rima poročajo, da so bili te 
dni objavljeni ukrepi glede dalekosežne 
koncentracije v mlinski industriji. Po zad-
njih uradnih ugotovitvah (iz leta 1937) je 
v Italiji 22.891 mlinov in 823 luščilnic za 
riž. Po večini gre za majhne obrate, od ka-
terih mnogi niso sposobni pravilno izjaviti 
predpise glede mletja. S posebno naredbo 
so dobili sedaj pokrajinski prefekti poobla-
stilo, da zapro mline z nesodobnimi napra-
vami, ki ne ustrezajo zahtevam. Sedanja 
vojna je pospešila razvoj, ki ga je imela 
fašistična vlada v načrtu že pred leti, nam-
reč reorganizacijo in koncentracijo celot-
nega mlinskega gospodarstva. Ustavitev 
obrata v zastarelih mlinih ne bo vplivala 
na produkcijsko kapaciteto mlinskega go-
spodarstva, ki znatno presega potrebe Ita-
lije. Največji in najmodernejši mlini so v 
velikih pomorskih lukah in so bili zgrajeni 
predvsem za mletje prekomorskega žita za 
svetovni trg. Spričo avtarkičnih strem-
ljenj drugih držav pa so se posli v teh 
mlinih že pred vojno precej skrčili. Ker so 
proizvajalni stroški v modernih mlinih 
nižji, je v splošnem interesu, da se pri njih 
bolj koncentrira predelava žita, čeprav ne 
leže v konzumnih centrih. Upoštevati je 
tudi okolnost. da se v mlinih z nesodobni-
mi napravami ne izkoristi žito v enaki me-
ri, kakor v sodobnih mlinih. Koncentracija 
predelave bo torej omogočila prehranek 
pri žitu. Vrh tega bo koncentracija omo-
gočila tudi boljšo kontrolo glede izvaja-
nja predpisov 0 mletju. 

= Državni dolg bivše Jugoslavije. Ka-
kor je znano, so države prevzemnice pod-
ročja bivše Jugoslavije, podpisale 22. juli-
ja t. 1. v Berlinu pogodbo o premoženjsko 
pravmih in finančnih vprašanjih bivše Ju-
goslavije, ki določa tudi način razdelitve 
državnega dolga. Po sedanjih ugotovitvah 
cenijo notranji dolg na okrog 30 in pol 
milijarde dinarjev, kar ustreza znesku 11.4 
milijarde lir. V tej številki so upoštevani 
bivši avstroogrski dolgovi, ki jih je bivša 
Jugoslavija prevzela po versajski pogodbi 
in predvojni bosanski dolgovi. Zunanji dol-
govi bivše Jugoslavije pa še niso končno 
ugotovljeni. 

= Zbiranje ogrščice za pridobivanje olja 
v Nemčiji. Da se izkoristijo vse možnosti 
za pridobivanje tehničnega ali namiznega 
olja, morajo letos nemški kmetje nabrano 
seme od ogrščice oddati zbiralnicam in ga 
ne smejo pokrmitL Da bj se zbiranje po-
večalo, bodo zbiratelji, ki dobe za 100 kg 
očiščenega semena 20 mark, prejeli še po-
sebne nakaznice za nakup margarine, in 
sicer v višini 2% oddane količine semena. 
Za vsakih 100 kg oddanega semena bodo 
torej dobili nakaznico za nakup 2 kg mar-
garine. 

= Ugodnosti za naseljence v Trakijl. 
Po svetovni vojni so se morali številni 
Bolgari iz grške Trakije izseliti v Bolgari-
jo. Po bolgarskih podatkih jih je bilo okrog 
70.000. Po priključitvi grške Trakije gre 
sedaj prizadevanje za tem, da se ti Bolgari 
zopet naselijo na ozemlju, kjer so bili prej 
naseljeni. Trakija nudi mnogo več možno-
sti za naselitev kakor bivša Južna Srbija, 
ker se je precej Grkov v zadnjem času iz-
selilo in so znatne površine zemlje neob-
delane. Da pospeši naselitev, je bolgarska 
vlada sestavila načrt, ki nudi naseljencem 
znatne olajšave in pomoči. Vsak naselje-
nec bo lahko kupil zemlja poslopje in in-
ventar za 35*/« dejanske vrednosti, vrhu 
tega bo lahko kupno ceno odplačeval v 
obrokih brez obresti, in to šele od leta 
1944 naprej. Bolgarska Kmetijska in za-
družna banka pa bo naseljencem z držav-
no garancijo nudila dolgoročna posojila po 
4°/« za nabavo nadaljnjega inventarja. Na-
seljenci dobe tudi davčno prostost za prvi 
dve leti. 2ivi in mrtvi inventar pa bodo 
do kraja naselitve prepeljale bolgarske 
železnice brezplačno. 

= Ureditev gospodarskih odnogajev med 
Japonsko !• Indokino. Pri pravkar zaklju-
čenih gospodarskih pogajanjih med Ja-
po rusko ln Indokino je stalo v ospredju 

vprašanje, po kakšnih pogojih se bodo lahko 
japonske trgovinske tvrdke udeleževale v tr-
govini Indokine in kako bodo lahko pri-
dobile članstvo v organizaciji trgovcev In-
dokine. Prvotno je Indokina zastopala sta-
lišče, da bodo sprejete samo one japonske 
tvrdke, ki so se udeleževale v trgovini In-
dokine že pred letom 1939, končno pa je 
Dilo dogovorjeno razmerje 1 : 1 med ja-
ponskimi indokitajskimi trgovinskimi tvrd-
kami, Nadalje je dobila Kitajska v tej po-
godbi dragoceno koncesijo. Japonske tvrd-
ke, ki so že pred zasedbo oskrbovale iz-
voz plute, fosforja, cinka in nekaterih dru-
gih vrst blaga, dobe za te vrste blaga iz-
ključno pravico izvoza. Za izvedbo novega 
gospodarskega sporazuma je ustanovljen 
mešan odbor. — Letno poročilo zavoda 
Banque de l'Indochine s sedežem v Parizu 
in številnimi podružnicami v Indokini in 
v ostali Aziji poroča, da je znašal lani Iz-
voz Indokine 3 milijone ton v vrednosti 
preko 3 milijard francoskih frankov. Med-
tem ko je prej Francija prevzela 45°/0 izvo-
za, je lani odpadel na izvoz v Francijo le 
lo/o. Pretežni del izvoza je šel v Japonsko. 
Zaradi vojne v Vzhodni Aziji je banka za-
prla nekaj svojih podružnic, tako v Singa-
puru itn v Hongkongu. Lani je ustanovila 
posebno paroplovno družbo za Indokino, ki 
je prevzela francoske ladje v vodah In-
dokine. Navzlic vojni je banka lani doseg-
la čisti dobiček 52.4 milijona frankov pri 
delniški glavnici 150 milijonov frankov. 
Zavod bo izplačal 28»/« dividende (prejšnje 
leto 30%). Francoska vlada ima 20% vseh 
deln'c, ki predstavljajo na pariškem trgu 
eden najbolj priljubljenih vrednostnih pa-
pirjev. 

== Bencin iz kavčuka. Poročali smo že, 
da je japonskim kemikom uspelo najti 
uspešen postopek za izdelovanje bencina iz 
kavčuka odn. kavčukovega olja. V tej zve-
zi so opustili prvotne načrte za otaejitev 
proizvodnje kavčuka v Malaji in v Nizo-
zemski Indiji. Sedaj še poročajo, da se da 
iz kavčuka izdelovati ne samo bencin, tem-
več tudi težko olje. V Kuala Lumpuru na 
Malaji so Japonci že postavili poizkusne 
naprave za mesečno proizvodnjo 30.000 
galonov bencina. Istočasno poročajo, da je 
siamski parlament sprejel zakon, s katerim 
se uvaja državni monopol ne samo za vsa 
tekoča goriva, temveč tudi za izdelovanje 
bencina iz gumija. Surovi kavčuk za izde-
lovanje bencina bo država odkupila od pri-
delovalcev. 

= Proizvodnja umetnega gumija na 
Danskem. Nekaterim podjetjem z a prede-
lavo kavčuka na Danskem, ki so zaradi po-
manjkanja surovine prisiljena mirovati, je 
uspelo najti novo vrsto sintetičnega gumi-
ja. Novi proizvod se imenuje etilan in se 
izdeluje iz špirita, kaolina, žvepla in sode. 
Ta proizvod ni docela enak naravnemu 
kavčuku ali sintetičnemu kavčuku »buni«, 
vendar se da podobno uporabljati. Pričeli 
so ga uporabljati za izdelovanje podpla-
tov za čevlje in transmisijskih jermen. Se-
daj pa delajo poskuse za uporabo tega eti-
lana pri izdelovanju plaščev za kolesa na-
mesto gumija. 

Reforma nemškega sodstva 
Stockholm, 16. sept d. Švedski listi ob-

javljajo nekaj podatkov o načrtih novega 
nemškega pravosodnega ministra dr. Ti-
racka. Eden izmed njegovih prvih ciljev je 
čim večje poenostavljenje sodnih postop-
kov in skrajšanje postopka obravnav od 
instance do instance. Dr. Tirack si bo pri-
zadeval tudi razbremeniti sodnike vsakrš-
nih zgolj upravnih poslov, ki s samim sod-
nim postopkom nimajo nikake zveze. 

Zgodnja zima na Danskem 
Kodanj, 15. sept. s. Prvi pojavi zime na 

Danskem so bili na Jutlandiji. kjer je tem-
peratura nenadoma padLa na 2 stopinji pod 
ničlo. Meteorologi pravijo, da SP je zima 
pričela na Danskem štiri tedne prezgodaj 
v primeri s prejšnjim letom. 
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H?Jtost In višina 
ptičjega leta 

VpiaSanje hitrosti in višina ptičjega ie-
ta nas zanima zlasti na jesen, ko ooču-
dujemo v zraku za selitev se vadeče ali 
že seleče se ptice. 

V splošnem so knjižna in časopisna po-
ročila glede tega vprašanja pretirana, kai 
današnji dan ni več potrebno, ko nam 
obročkanje ptic in naša letala omogočajo 
zanesljiv odgovor glede hitrosti in višine 
ptičjega leta ter skrbe za dejstvu odgo-
varjajoče podatke mnogoštevilne ormto-
loške postaje. 

Hitrost, s katero ptič leta, zavisi od le-
talne hitrosti njegove vrste in od 'Mtrosti 
vetra. Ptiči, ki žive navadno na tleh, v 
grmovju in gozdovih, niso -^osobni za j 
vzdržne lete, oni pa, ki se gibljejo veči-
noma v zraku, lete lahko dolgo brez po-
čitka. 

Ce leti ptič z vetrom, tvorita njegova 
lastna hitrost in hitrost vetra r *avo le-
talno hitrost, ako leti proti vetru, se mo-
ra tega sila odšteti od letalne hitrosti 
ptiča. 

V mnogih knjigah čitamo, da nosijo 
ptiča v zraku njegove votle kosti kot 
nekak s paro napolnjen balon. To je na-
pačno, kajti kratek račun nam pove, da 
se izpremeni zaradi votlosti kosti teža 
celo velikega ptiča le za nekaj gramov. 
Pa tudi brez tega računa uvidimo lahko 
nepravilnost te misli. V tropičnih krajih 
ln celo pri nas ob hudi vročini bi morali 
vsi ptiči iz zraka pasti pri temperaturi 
40—42°, kolikor znaša toplota ptičjega 
telesa. Nasprotno pa bi morali pri hudem 
mrazu vsi toplokrvni ptiči proti Tvoji vo-
lji kot balon splavati v višino. 

Danes vemo, da tvorijo omenjene votli-
ne, ki so v zvezi s pljuči in jih more ptič 
poljubno napolniti z zrakom, kakor dru-
ge votline svojega telesa, reservne shram-
be zraka, ki je zavoljo močnega dihanja 
pri napenjanju mišic med letenjem potre-
ben. 

Gatke, raziskovalec ptičjega življenja 
na Helgolandu, smatra za najhitrejšega 
letalca, neko vrsto deževnika. Pripisuje 
mu hitrost 400 km na uro. To i avedbo pa 
Ima večina ptičeslovcev za pretirano. 

Pri burjevkah (fregatkah) je dognana 
lastna letalna hitrost 44 metrov na sekun-
do. torej 160 km na uro. 

Tudi za hj^rost domače lastovice ima-
mo točne podatke. V Antwerpnu "zleženo 
ln tam živečo lastovico so odnesli v Gent 
In jo tu izpustili. V dvanajstih in pol 
minute je bila zopet v svojem gnezdu. 
Njena hitrost je iznašala torej 300 krp na 
uro. Neka druga lastovica je preletgja 
pot 236 km v eni uri in osmih minutah. 
Letela je 207 km na irro. Potemtakem 
znaša srednja letalna hitrost lastovice pri 
normalnem vremenu 250 km. 

Golobi pismonoše so znatno slabši le-
talci. Povprečno lete 70 km na uro, pri 
prav ugodnem vremenu 100—115 km, pri 
slabem vremenu pa le 30—-50 km. 

Selivke potujejo počasi, štorklja pre-
leti na jesenskem potovanju na dan 120 
do 200 km, manjši selivci še manj, često 
Je 30 ali pa še manj kilometrov. Ce pa 
morajo preleteti kal«) morje, se bolj po-
trudijo. 

Zamenjati ne smemo hitrosti z vzdrž-
nostjo. Naša slabo leteča prepelica je 
vzdržna in preleti Sredozemsko morje, 
dasi pride na afriško obalo popolnoma iz-
črpana. Pri neugodnem vremenu jih po-
pada mnogo pred eiljem v morje. 

Najbolj vzdržno lete morski ptiči. Teh 
letalnost je neverjetna. Po -es dan pla-
vrjo po zraku in le za trenutke počivajo 
na valovih. 

Največji vzdržnik je albatros. Ta je 
sledil neprenehoma 6 dni jadrnici, ki je 
plula po morju s hitrostjo 8.4 km. Pre-
letel je torej brez počitka 1200 km 

Sinje višave, v katerih lete ptiči pri 
naših pesnikih, so v resnici precej skrom-
ne. Letalcem, ki nam poročajo, da ne vi-
dijo ptičev v velikih višavah, moramo 

verjeti. One, ki mislijo, da ptiči prav v 
velikih višavah lahko lete zaradi zmanj-
šanega zračnega odpora, moramo opozo-
riti na to, da je v višavah precejšnji mraz 
in da primanjkuje za dihanje potrebnega 
kisika. Nad 1400 m visoko ce srečajo le-
talci redko s ptiči. Povprečno ne presega 
višina ptičjega leta 30U m. .avadno ie.>» 
niže. 

Ko sem bil 1. 1918. na Piavl s proti-
letalsko baterijo, je priplul nekega sonč-
nega dne nad nas iz Alp v resnici mogo-
čen orel. Z aparatom za lperjenje višine, 
v kateri so letala letala, smo izmerili, da 
je plaval 1500 m nad nami. T^':o visoko 
je krožil najbrže zaradi višine, lz katere 
je bil priletel. 

Divje race, gosi, žerjave moremo na 

selitvenem pgjgtu lepo opazovati. Ko U 
leteli tako visoko, kakor si nekateri za-
mišljajo, bi jih slabo videli ali pa Bploh 
ne. 

»Vrtoglava višava«, 1z katere prt Er-
javcu škrjanec žvrglja ln drobi svojo po-
božno pesem, se zniža, Če jo meriš z zvo-
nikom na polju se vzdigujoče cerkvice. 

Najvažnejši letalni organi ptic so pe-
ruti ln rep. Dobri letalci imajo dolg£, 
ozka krila in močno razvito prsnico s 
prav krepkim letalnim mišičjem. 

Človeški let je v bistvu premišljeno po-
snemanje tega, kar se je razvijalo v na-
ravi milijone let. V hitrosti ln višini je 
človek v manj kot 50 letih svoje letal-
ske tehnike prekosil ptice, ni jih p§ do-
segel v spretnosti. Dr. J. L. 

fivje življenje na Novi Gvineji 

Bil sem v gorah — pripoveduje H. G. 
France — ki nimajo imena; videl sem vr-
hove, ki so lepi kakor alpski in ki se na-
nje ni povzpel noben človek, ker se doma-
čini boje gorskih demonov. Hodil sem po 
dolinah, ki niso posest nikogar, vd'hoval 
sem zrak dežele, ki je v resnici svobodna 
— zakaj Novih Hebridov takrat še ni za-
sedla nobena tuja država Tu sploh ni dr-
žave, tu ni lastninske pravice. Karkoli vi-
diš in hočeš imeti, vse je tvoje — kar 
vzemi! 

Kaj je »mangrove«? 
Ce hočeš priti od močvirnatega morske-

ga zatoka h gorovju, moraš skozi »man-
grove« — veliki gozd Ka j je »mangrove«? 
Gozd in močvirje skupaj — občestvo dre-
ves, ki ne morejo živeti brez stoječe vode. 
Prav za prav je vse to drevje ena sama 
ogromna goščava; pot skozi njo je zdru-
žena z večjimi mukami nego katerakoli 
pot na svetu. Veje, korenine, debla, vse je 
strašno izprepleteno in pod vsem tem je 
voda, ki jo to drevje tako ljubi. Drevje 
sega vse do širokega morja in še tu se 
včaSi oprime ter tvori čudne aleje. Druga 
posebnost so njegove korenine, ki rastejo 
kvišku in jih imenujejo dihalne, ker vsrka-
vajo tudi zrak. Tretja značilnost pa je 
sončno zeleno, kakor usnje čvrsto listje. To 
so tipične solne rastline, ki ne producirajo 
semen, marveč se množe s koreninami, ki 
poganjajo približno pol metra dolge, po-
konci stoječe mladike. Le-teh je vse polno 
in so zmožne plavanja, kadar se ne morejo 
takoj oprijeti tal; včasi blodijo dneve ln 
tedne po morju, prebijejo .najhujše biba-
vice in dopotujejo celo na sosedne otoke, 
da tako razširijo »mangrove« po vsem ti-
hooceanskem otočju. 

Milijoni strupenega mrčesa 
Izmed dreves mangrove je treba omeniti 

še tako imenovane pandanuse, ki nas po 

IHruppe alpine delTArmata Italiana tn Russia In marcla verso nuove posizioni — 
Alpinske čete Italijanske vojske v Rusiji na pohoda proti novim položajem 

listju spominjajo palm, vendar jim niso 
prav nič v sorodu; njihove kakor nad-
stropne hiše visoke krošnje tvorijo cele 
dvorane. Majhne palme »nima« in never-
jetna gosta goščava praproti pa izpolnijo 
vsako luknjo, le tu in tam nastajajo rib-
niki, v katerih žive trume krokodilov, na-
dalje vodomcev ln drugih ptičev ter čudo 
vsakovrstnih rib, med njimi dvoživke, ki 
se splazijo na suho in lovč moskite. Sme-
šen je pogled na posebno vrsto morskih 
rakov, ki iztezajo svoje velike škarje, pre-
teč z obrambo. Vendar človeka mine ve-
selje do zabave, ko stopi dovolj blizu in 
občuti moskite, ki domujejo v »mangro-
vem« močvirju. Ce rečem, da jih je na ti-
soče, ni to nobena primera. Tu jih roji 
na milijone. Dim, oblak mušic, megla me-
skitov, ki je mestoma tako gosta, da se 
pokrajina sploh ne vidi. Ličinke teh mu-
šic žive spodaj v gleni, ki sploh skriva vse 
polno drobnih živali. Več dni sem razisko-
val ta glen, iz katere prihaja človeštvu 
toliko nesreče. Ta vrsta močvirja je prav 
za prav kriva, da so ozemlja Amazone in 
dolina Magdalenine reke v Južni Ameriki, 
vsa Guyana, najlepši del osrednje Afrike, 
velik del Zadnje Indije, vsa Papuanska, vsi 
melanezijski otoki, severna Avstralija, 

I Kongo — torej najlepši in najrodovitnejši 
i deli zemlje, ozemlja, ki so večja od Ev-

rope, neobljudena in nerabna, ognjišče ma-
larije in strašne tropske mrzlice. V tej 
glenl sem našel dragocene velike alge, ki 
od njih žive mirijade mušjih ličink, med 
katerimi je tudi anopheles, mušica, W vce-
pi človeku v kri krvne amebe, ki uničujejo 
kri in poveročajo mrzlico, malarijo. Dalje 
živi tukaj majhen črni moskit culex noc-
turnus, ki sicer ne povzroča malarije, ven-
dar njegov pik takisto lahko človeka uniči. 
Loti se te mrzlica brez temperature; čutiš 
utrujenost, nervozne motnje in želodčne 
bolečine ter postajaš čedalj bolj top. Nihče 
v tej deželi ne uide piku tega parazita; ne 
pomagata ne ogenj in dim niti mreža zo-
per moskite. Mrzlični dih »mangrove« kro-
ži vsepovsod, in belopolti naseljenci, ki so 
komaj nekaj mesecev na tem otoku, posta-
jajo bledi in mršavi. Slabč čedalje bolj in 
če ne pobegnejo ob pravem času, jim je 
zagotovljen križ na robu pragozda. Tak 
niz preprostih križev obdaja vsako evrop-
sko naselbino v tej deželi ljudožrcev, ki je 
pač daleč od tega, da bi bila idealen para-
diž. 

Mesojede rastline 
To je torej »mangrove«. Zdaj šele smo 

dospeli v pravi pragozd Južnega morja, ki 
v gorskih tokavah prekaša po obilnosti, 
lepoti slik in fantastičnosti vse, kar sploh 
more nuditi kak gozd. Ni tako mogočen 
kakor indijski pragozd tiiti tako čudno 
tuj kakor avstralski scurb. Zanj je značil-
no drevo banyan, nekatere samo tukaj ži-
veče vrste ficusa z zračnimi koreninami, 
drevesa, ki tvorjo cele dvorane, polne fan-
tastično skrotovičenih debel in korenin ter 
velikega, debelega Ustja. In še lijane se 
pnč vmes in ovirajo pot. Nenadno pa se 
odpre stepa z visoko travo alang ali pa 
ogromna goščava prekrasnih praproti, ki 
nas mnogo spominjajo domačih vrst. Nad 
njimi se pno palme cycas, dočim so se nad 
potokom razkošatile razne preslice, ki nas 
po svoji obliki spominjajo, da smo v ekso-
tični daljavi, kjer vse dobiva svojevrstno 
podobo. V grmovju ras to nepenthes, meso-
jedci iz razreda preslic, ki jih pri nas goje 

v toplih vrtnarijah. Njih zlatorumeni cve-
tovi z rdečimi črtami so tu in tam težko 
obloženi z »želodčnim sokom«, zakaj ta 
rastlina lovi mravlje in se obilno hrani z 
njimi. Čudežna zel — bi dejal, — toda ču-
dežno je naposled vse, kar ti nudi priroda 
in vendar je sredi nje same vse tako na-
ravno, kakor da bi bilo samo ob sebi 
umevno! Tu vidiš tudi praprot, ki se vzpe-
nja po drevesih kakor bršljan; razrase se 
zelo na gosto in je vsa trnjeva — od dre-
vesa do drevesa sega kakor lijane, da je 
goščava še večja. Čudno se ji čudiš — take 
vrste praproti ne najdeš nikjer drugje. 
Vse te rastline zahtevajo mnogo vode in 
le-te imajo v Izobilju. Moča je tukaj obilna, 
saj je v otočnih gorah Južnega morja 
do 20 tisoč mm padavin na leto; vsak ve-
čer se zbero okoli vrhov oblaki in ob vro-
čini 40° C zalivajo to bujno floro z izdat-
nimi nalivi. 

Gorovja, ognjeniki, potresi 
Ti otoki zlasti nazorno se vidi to na 

Novi Gvineji in v Novi Kaledoniji — imajo 
dve strani, ki ju dele gore: tokraj je de-
žela pragozda, kjer so nalivi zelo obilni, 
onkraj pa je dežela vetrov in groznih gor-
skih pasov in kotlin. Gore so na Ballabejl 
(Novi Kaledoniji) visoke do 2000 m, n a 
P a p u I (Novi Gvineji) p a c e l o p e t d o 
š e s t t i s o č m e t r o v . Vetrovom Izlože-
na stran ima malo dežja. Tla pokriva rast-
linstvo, ki se zadovoljuje s suho prstjo in 
je v glavnem isto ko v Avstraliji. Po ta-
kem sega Avstralija s svojo floro na otočje 
Južnega morja in to dejstvo potrjuje do-
mnevo, da je bila vse do dobe, ko je na-
stal rjavi premog, na mestu tega sinjega 
morja velika zemeljska celina. Ta del sve-
ta je obsegal tudi Zadnjo Indijo, Papuo, 
Avstralijo do BaTlabeje in morda je segal 
celo do otočja Fidži. V času k l ik ih ka-
tastrof se je potopil in je ostavil za seboj 
tisoče zdrobljenih otokov, na katerih še 
vedno delujejo razdiralne zemeljske sile, 
saj so ti otoki prizorišče hudih potresov 
in ognjeniških Izbruhov. V četrt leta kar 
se je pisec mudil na tem otočju, je bila 
cela vrsta potresov, dočim so na nekaterih 
otokih (Ambrym, Efat ) vsakdanji 

Ptič, ki je pozabil letati 
Tako bomo tedaj razumeli — nadaljuje 

pisec — zakaj nas pokrajina spominja 
avstralske, čeprav ima otoška priroda tudi 
čisto svoje posebnosti. Gozd niaulij na za-
padni strani Balabeje nudi sliko, ki je ne 
vidiš nikjer drugod na zemlji. V tem ete-
rično dišečem gozdu z romantično zakriv-
ljenim drevjem je nepopisno suho in toplo. 
Po vejah skakljajo majhne papige, toda 
kengurujev ne najdeš več (samo Nova Gvi-
neja jih ima še nekaj), tudi enuja ni. Za-
to pa žive tukaj čisto svojevrstni ptiči 
pavje velikosti, sivorjavi, po barvi podob-
ni suhi travi in niaulijam, da so bolj za-
varovani. Te vrste ptič se imenuje kagu 
in rad »vozi kočijo«, letati pa je pozabil. 
Imeniten je v teku kakor noj. Odkar so 
na teh otokih upeljali pse, ima v njih hude 
zalezovalce, ki se jih ne more ubraniti. 
Pa še nekaj svojevrstnega imajo gozdovi 
evkaliptov: največje polže, kar jih je na 
svetu, debele ko pest, dočim so slinavci 
vrste »bulimus«, bele ali rjave barve, še 
debelejši. 

Orjaške tisočletne smreke 
Cisto drugače je onkraj gore, v deževni 

deželi. Tu nudi pragozd docela nasprotno 

aHko. Med drevesi imajo posebno mesto 
smreke, ki jih domačini imenujejo kaori 
ln ki dosezajo višino 70 m. Ta vrsta ti-
sočletja starih smrek je hkrati najstarejše 
živeče igličasto drevje na zemlji, ostanek 
izza dobe rjavega premoga. Pogled na nje 
je svojevrsten in se človeka silno dojmi; 
s paličasto travo, ki raste pod temi staro-
davnimi velikani, nudijo sliko, ki bi prista-
jala fantastičnim pokrajinam na Luni. 

Neprimerno lepče je v gozdovih s pra-
protnim drevjem, ki je na nekaterih otokih 
Južnega morja znatno razkošnejše nego v 
Avstraliji. Tak gozd ima krasno svetloze-
leno barvo. Njen blesk je čudovit in ga nI 
gozda na svetu, ki bi se lahko 30 lepoti 
meril z njim. Debla so kaj različna: ta 
skrivljena in grbava, ona ravna kakor 
sveča, ta zajetna, ona vitka kakor gracije, 
vmes pa se pno neizogibne lijane. V tej 
čudni goščavi skaljajo papige in drugi pti-
či ter leteče lisice, edini večji sesavci teh 
otokov. Tu in tam raste zel, ki jo štejemo 
k največjim zajedavkam v rastlinskem 
svetu: kakor Meduza vzpenja svojo kačjo 
glavo kvišku, se ovija okoli drevesa, ga 
stisn^ in mu sesa sokove, dokler se ne po-
suši in strohni; dotlej je ta morilec že 
zdavnaj ovil sosednjo žrtev. Toda tudi nje-
mu je namenjena kazen, zakaj drevo se 
podere in često pokoplje svojega zajedalca, 
tako da nastane na tem mestu pragozda 
velika široka luknja. Tu se potem razko-
šatijo najbohotnejše cvetlice in tudi ptiči 
se najrajši mude na takih mestih, ki jih 
obilno obseva sonce. 

Rodovi se uničujejo sami 
Toda če nisi na otoku Tahitiju, izgubiš 

le prehitro veselje in užitek s to prirodo. 
Vsak dan je v teh krajih (vsaj v času obeh 
deževnih period) deset- do dvajsetkrat hu-
da nevihta s prelomom oblakov. Vsaka 
te lahko premoči do kože in povzroči na-
pad mrzlice. Brez toli obilne moče ne bi 
bila flora teh otokov tako bujna in pestra. 

Izmed drugih nadlog so belopoltemu tuj-
cu še posebej nadležni tukajšnji domačini. 
Ti ljudje žive v mreži strahotnega prazno-
verja. Tako izkopavajo celo trupla svoj-
cev, jim odsekajo glavo ln jo izpraznijo, 
lobanjo pa fantastično okrase s školjka-
mi, jo posuše in poslikajo. I z skorje in lub-
ja narede pokveko, ki naj vpodablja člo-
veka, in posade lobanjo na vrh. Ta pošast 
stoji potem pred kočo kot hišno božan-
stvo. Cesto tudi vidiš, da obešajo okoli ko-
če grozno poslikane lobanje ljudi, ki so jih 
bili snedli. Vse njihovo življenje je izpol-
njeno s čarovnijami, s strahom pred de-
moni, s sovraštvom, z medsebojnimi boji, 
z gladom zbog nepoznavanja prirode ter z 
ljubosumnostjo. Svoje pšice namakajo v 
trohneče meso, tako da človeka usmrti 
najnedolžnejša rana, ki mu jo prizadenejo. 
2ene morajo delati kakor sužnje, saj oprav-
Ijajp vsa dela, dočim možje vse dneve po-
hajkujejo. Tujce strašno mrzijo pa tudi po-
samezni rodovi se nenehoma bojujejo med 
seboj. V teh krajih ni divjih zverin, ker je 
človek sam najbolj divji. Toda usoda teh 
plemen je jasna: uničila se bodo sama, 
kakor se sama neskončno trpinčijo, dočim 
je priroda okoli njih prelestno zelena in s 
svojo divjo lepoto vabljiva kakor Sirene, 

Naše gledališče 
DRAMA 

Sobota, 19. septembra, ob 17.30: Kral j na 
Betajnovi. Izven. Zelo znižane "ene od 
10 lir navzdol. 

Nedelja, 20. septembra, ob 14. uri: Poro-
čno darilo. Izven. Zelo znižane cene 
od 10 lir navzdol. 

Ob 17.30: Kovarstvo in ljubezen. 
Izven. Zelo znižane cene od 10 lir na-
vzdol. 

OPERA 
Četrtek, 17. septembra, ob 17. uri: Bocca-

ccio. Opereta. Izven. Znižane cene od 
18 lir navzdol. 

Nedelja, 20. septembra, ob 16: Sveti An-
ton, vseh zaljubljenih patron. Izven. 
Znižane cene od 18 lir navzdol. 

Uprava Narodnega gledališča v Ljub-
ljani sprejema prijave abonentov za se-
zono 1942-43 v veži dramskega gledali-
šča vsak dan od 10. do 12. in od 15. do 
17. ure do srede 23. t. m., vštevši nede-
ljo popoldne. Lanskim abonentom bodo 
rezervirani njihovi lanski sedeži do 5. 
ure popoldne v soboto 19. t. m. Razpisani 
so: Premierski abonma, stalna abonmaja 
red Sreda in Četrtek in abonmaja red A 
in B, za operne in dramske predstave, ki 
jih bo skupno 38 v sezoni. Poleg tega je 
razpisan še stalni abonma red Torek, ki 
velja samo za dramske predstave, 20 v 
sezoni. Prospekt je interesentom na raz-
polago brezplačno pri vpisovanju abo-
nentov in pri blagajni v Operi. 

Kultura! pregled 
* • — 1 

Vladimirja Nazora „Lfrici croati" 
Redki so primeri, da bi pesnik velikega 

formata poznaj do odtenkov drug jezik in 
pisal v njem pesmi, ki so vsaj_ dostojne nje-
govega imena in slovesa, če že niso enako-
vredne njegovim pesmim v materinščini. Pni 
nas imamo tak primer v Prešernu in nje-
gevi nemški poeziji. V sedobni Hrvatski 
sodi med izjemne pojave te vrste veliki 
pesnik Vladimir Nazor s svojimi prevodi v 
italijanščino. 

Zagrebški založnik A.Velzek je izdali leto® 
224 strani obsegajočo knjigo: »Lirici croati. 
Scelse e tradusse in italiano Vladimir Na-
zorr. Knjiga je nenavadno zanimiva že zato, 
ker kaže, v koliki meri obvladuje ta mojster 
sodobnega hrvatskega verza Dante;'ev jezik 
in njegove današnje pesniške finoce Čeprav 
je treba meritorno oceno Nazorovih pre-
vodov prepustiti italijanski kritiki, se ven-
dar zdi. da ie hrvatski pesnik kot prevaja-
lec v italijanščino znatno presegel povpreč-
nost, Značilno je že to, da prevaja poezijo 
z rimami. kaT je včas-ih — a žal ne vedno — 
v korist intimni pesniški lepoti prevedenih 
pesmi. Prav zaradi tega so Nazorovi »Lirici 
croati« tako značilna in zanimiva pesniška 
knjiga. Nazor jo je priredil v hrvatskem 
originalu in v italijanskem prevodu, tako 
da se uvršča med tiste dvojezične izdaje, o 
katerih je bila nedavno beseda v naši kul-
turni kroniki. 

Knjigo začenja Nazorov verzi ficirani 
uvod »O lettore italiano«. 

N i mogoče reči, da bi bila Nazorova 

knjiga antologija v polnem pomenu besede. 
Izbira je osebna in prav zaradi tega zna-
čilna. Vladimir Nazor je izbral iz hrvatske 
Ijidke nekatere posebno značilne pesmi in 
vse sam prevedel v italijanščino. Zastopanih 
je skoraj 30 pesnikov, ki so generacijsko 
razdeljeni v nekdanje, starejše in novejše. 
Nekdanji se začenjajo pri Antumi Miha-
noviču z njegovo »Lijepo našo domovino« 
in z gazelo Stanka Vraza, nadaljujejo pa 
se s Preradovičem. Iv. Mažunaničem, Avg. 
Senoo, Lav. Vukaličem, Avg. H aram baši čem 
in Silvi jem S. Kranj čevičem. Prav pesnik 
»Noči na Foru« je zastopan preskromno, 
saj po svojem pesniškem pomenu odtehta 
dobršen del vse ostale hrvatske poezije 19. 
stoletja. Iz njegove poezije je Nazor pre-
vedel samo »Hrist djetetu~u crkvk in *Moj-
srije«. V Nazorovem prepevu zvene polno-
glasno Kranj če vičevi znani stiha, kakor na 
primer: 

Perdona, o eterno, o forte, o potentissdimol 
Profeti falsi sono i veri ai popodi, 
Ed assi, anehe gša gramdi, son fanciullli 
Bnamori d'un qualsiasi giocatolo. 
Ali Jehovin grmeči glas teza oblakov: 

Morte ti attende nelfistante in cui 
Dubiterai degTideaili tuoi! 

Dobro je zastopana pesniška generacija, 
ki ji pripada sam Nazor: modernisti. Za-
stopani so: Begovič, Vidrič, Nikolič, Dom-
janič, Nazor, A. G. Matoš, Ljubo Wiesner 
in Nikola Polič. Imam vtaš, da so bšH pre-

vodi teh pesnikov Nazoru najbolj pri srcu. 
Simbolizem kot prevladujoča skupna poteza 
teh sicer močno individualizirani!! pesnikov 
je velikemu simbolistu Nazoru omogočil, da 
je dal tudi italijanskim prevodom toliko 
seka in pesniške barvitosti. V prvi kitici 
Domjaničeve kajkavske popevke »Zdrava 
Marija« čutim v onomatopoetični prevajal-
cema vešc.m še bolj kakor v izvirniku glas 
večernega zvona: 

Un carro, un secondo, ed un terzo... 
Si piego piian piano la via. 
La vecchia campana ha suonato: 
A ve Marial 

Tretji dol začenja Tin Ujevič, nedvomno 
včlifki pionir novega hrvatskega pesniškega 
okusa, dasi sdcer sodi generacijsko v isto 
vrsto z Wienerjem in Poličem. Tu sta za-
stopara poko 'na A. B. Simič in G juro Su-
deta; slednjega vizionarni »Novembare, poln 
temne bojazni m gor j upe resignacije tuber-
kuloznega obsojenca, sicer ne doseza docela 
tiste za štokavsko poezijo nenavadne poe-
ziie kratkega stiha, ki daje ritmu te pesmi 
toliko značilnosti, vendar ztajema v tem 
prevodu dobršen del njene lepote: 

Lo so: alle mie porte 
vieni; — e senza paura 
ti attendo. 
EccomL La sfinita 
ti consegno mia vita. 
o soreLlina 
— Morte. 

Prevedene so nekatere najznačilnejše pes-
mi hrvatske poezije zadnjega desetletja, 
med njimi Osaričeva »Mrtvafinica najbjed-
nijih«. 

Ob koncu knjige so objavljeni biografski 
podatki o pesnikih hkrati s prevajalčevimi 

opombama. Iz njih izvemo tudi za sedanji 
položaj nekaterih mlajših, pri nas znanih 
pesnikov: Antun Boniifačič je sedaj v mini-
strstvu zunanjih zadev v Zagrebu, takisto 
Olinko Delorko. Dob niša Cesaric službuje 
v prosvetnem ministrstvu, Ivan G oran K o 
vačič, pred leti urednik kulturne rubrike v 
»Novostih«, je član uredništva Hrvatske 
enciklopedije, Dragufcin Tadijanovic je re-
ferent za literaturo v prosvetnem ministr-
stvu, Tin Ujevič je nastavljen pri državni 
novinski agenciji »Gioatia«, Vlado Vlari-
aavljevič v Hrvatskem bibliografskem za-
ložniškem institutu, Ljubo Wiesner pa v 
uredništvu Hrvatske enciklopedije. 

Nazorovi »Lirici croati« so izšli nekako 
ob istem ča^p kakor Luigija Salvinija izbor 
hrvatske poezije v rimski izdaji. Zanimiva 
bi bila primerjava na stičnih točkah obeh 
prevajalcev. — Naj samo še omenim, da 
pripravlja Nazor italijanska prevod svoje 
epicno močne velebitske pesnitve »Medvjed 
Brundo*. Mimo tega je izdal nedavno v po-
sebni knjigi prevode iz znamenite trhade 
Carducci, Pascoli m D'AnnunOTo, kakor je 
prej prispeval najtehtnejši delež k antolo-
giji »Talijanska lirika«, ki je izšla kofc jubi-
lejni (600.) zvezek »Zabavne biblioteke« 
pokojnega drja. N. Andriča. 

Naš jezik 
Pisnjo dr. Mirku černiču 

Svoje dni si ml dejal: Pisarim in vejam, 
da zbudim zanimanje za lepo in pravilno 
slovensko strokovno besed je tn izrazje. 
Vem in prepričan sem, da bo to aH ono Iz-
padlo lz mojega »Kliničnega besednjaka«, 
kajti nič na svetu nI popolno. Pleti, trebiti 
in vejati je treba, dokler ne ostane kleno 
zrnje. 

Kako si bil vesel in zadovoljen tačas, ko 
sta ti dva mlada in razfcorita mediclnca 
oporekala neko strokovno zdravniško be-
sed je in izrazje. 

Srce ti lahko poskakuje v zadovoljstvu, 
ker led je prebit. Oglašajo se vedno novi 
znanilci. Oglašam se ti v tvoj Tuskulum 
kot druga plat zvona, da te malo razve-
selim. 

Skeanavanje = celonočno bedenje, skoz-
njevatei = celo noč prebedeti, prečuti, se 
mi vidi lepo povedano. Ali je skovanka, 
bi bilo treba ugotoviti. Pa nič zato, ker se 
je delno že uveljavila. Novo besedje in iz-
razje vznikne in zraste pa zopet ostari in 
premine kakor poganjki na drevesu. Naši 
kvartopirci poznajo lep izraz: skoznica za 
nemški »Durchmarsch«. Skoznico z zad-
njim napove igralec. 

»Vodovlak« Ti ni po všeč t. Pleteršnik Ima 
s korenom vodo 49 zloženk, pa te niso še 
vse. Navajam ti še nekaj novih, ne da bi 
jih meritorno vejal: vodobran, m.; vodočrp, 
m.; vodočrpen; vododržen (vododržen 
sloj); vodovigalen; vododvižen; vodogla-
vost, m.! ima dr. Tomšič v nemško-slo-
venskem slovarju iz leta 1938 za Wasser-
kopf; vodogradben; vodogradba, ž.; vodo-
jem, m.; vodojemalen (vodojemalna posta-
ja = vodna postaja); vodokazen (vodokazno 
steklo, vodokazna naprava); vodonepropu-
stan; vodopivec; vodoppten (vodopotna 
znamenja); vodopropusten (sloj); vodo. 
praven; vodoravna ž.; vodoravnica, ž.; vo-
dosesalen: vodostaj, m.; vodotesem; vodo-
točen; vodotvoren; vodovaren; vodovar-
stven; vodovlačen; vodozajemalen. Sedaj 
jih imaš skupno s Pleteršnikom 77, pa še 
niso vse. 

Z izrazom vlak označujemo zaporedje 
več vlečenih stvari ali predmetov n. pr. 



r o B i i k a 
* O Zasedbi Galapagkih otok°v objavlja 

»Kolnische Zeitung« naslednje zanimivo-
sti: Ameriški državni tajnik Cordell Hull 
je sporočil, da je ameriška vojska zasedla 
Galapaške otoke v sporazumu z vlado 
Ekvadorja. Pravijo, da je to važen ukrep 
za zaščito Panamskega prekopa, Ker ti 
otroki stražijo zapadni vhod v prekop. 2e 
pred 25 leti so si Zedinjene države priza-
devale, da bi kupile Galapaške otoKe od 
Ekvadorja. Eil je pa ves trud zaman. V 
Quitu, glavnem mestu Ekvadorja, je zdaj 
izjavil vojni minister na plenarni seji kon-
gresa, da je ameriška vojska zasedla Gala-
paške' otoke in rt Santa Elena, ki je naj-
zapadnejša točka ekvadorske obale, da bi 
ojačila obrambo zapadne poloble in ustva-
rila trdnjavo zoper sovražni napad na Pa-
namski prekop. V sporazumu z Ekvador-
jem so ameriške čete uredile oporišče na 
važnih Galapaških otokih. Galapagos po-
meni želve. Otoki ležijo kakih 1000 km za-
padno od Ekvadorja na Tihem oceanu na-
tančno na ravniku. Skupina, ki je ognje-
niškega porekla, šteje po velikih in mnogo 
malih otokov, ki obsegajo skupno 7844 km2 

in imajo le 850 prebivalcev. Otoki slovijo 
po čudovitem živalstvu ln rastlinstvu. Ve-
like želve prebivajo na kopnem in marsi-
katero žival, edinstveno v svoji vrsti, na-
hajamo samo na teh otokih. Tu edino še 
živijo znameniti kuščarji, imenovani jagu-
ana, dolgi nad en meter, različne barve, od 
Črnorjave do rdečkasto rumene. To so po-
slednji morski zavrijci na našem planetu. 

* Akvareli Adolfa Hitlerja. V nedeljo so 
odprli v Bukarešti razstavo »Vojna v sli-
kah«. Razstavljenih je tudi šest akvarelov 
in ena risba Adolfa Hitlerja. Vsa ta dela 
je izvršil Adolf Hitler v prvi svetovni vojni. 

* Z viteškim križcem reda železnega kri-
ža je bil te dni odlikovan nemški štabni 
narednik Klaus B r e g a r , doma iz Tinova 
na Pomorjanskem. Bregar je s šibkim od-
delkom pri Ilmenskem jezeru branil do-
deljeni odsek pred močnimi napadi. Vedno 
je bil Bregar na čelu peščice svojih infan-
terislov in po njegovi zaslugi se je ta od-
sek obdržal. Bregar je star 32 let. 

* Smrtna nesreča znanega madžarske-
ga letalca Po nesrečnem naključju je iz-
gubil življenje eden izmed najbolj znanih 
madžarskih letalcev Laslo T a s n š. d i. Do-
ma je bil iz Mohača, kjer so mu pripra-
vili častni grob. Svečan pogreb je bil v 
soboto. 

* židje v B°lgarlj5 morajo oddati svoje 
radijske aparate. Bolgarski prometni mi-
nister Radoslavov je izdal odredbo, da mo-
rajo vsi židje in židovska podjetja s pre-
težno židovskim kapitalom do 15. t. m. od-
dati svoje radijske sprejemne aparate pri 
poštnih upravah. 

* Polikratov prstan v Novari. Marsikate-
remu Slovencu je znana Schiuerjeva ba-
lada, ki se je te dni ponovila v svojstveni 
obliki v Novari. Na bregu Ticina je neki 
ribič lovil ribe. Naenkrat je potegnil iz vode 
krasno ščuko. Ribič je sklenil, da si izdat-
no ribo pripravi za kosilo. Ko je doma od-
prl ribo, je našel v njej briljantni prstan. 
Dolgo časa ga je začudeno ogledoval, nato 
pa se je odpravil k draguljarju, kjer je 
osupel zvedel, da je s ščuko potegnil iz 
vode dragocen zaklad. Briljantni prstan je 
namreč vreden 200.00o lir. Kako je prišel 
prstan v ščukin želodec, je zaenkrat ugan-
ka. 

* Nenavaden pripetljaj. V Breganu v 
pokrajini Como se je pripetila nenavadna 
nesreča, ki pa na srečo ni zahtevala 
smrtnih žrtev. 11-letni učenec je ostal s 
svojima sestričnama sam doma in se z 
njima igral. Nenadoma pa se je utrgala 
električna žica in mu padla na nogo. Tok 
ga je dejansko prikoval k lom in deček 
je začel obupno klicati na pomoč, dekleti 
pa sta mislili, da se šali in mu nista po-
magali. šele čez nekaj minut ga je ho-
tela starejša sestrična potegniti stran od 
žice, a je tok zagrabil še njo. Na pre-
strašene krike obeh in na klice mlajše 
sestrice so prihiteli kmetje s polja in eden 
izmed njih je z leseno palico odstranil 
pretrgano žico. Dekletce je dobilo le ne-
znatne poškodbe, stanje dečka pa je re-
sno. 

i 
* Nemška akademija za vzhodne pokra-

jine. Predsednik Nemške akademije mini-
ster Ludvig Siebert je ustanovil v okviru 
znanstvenega oddelka Nemške akademije 
oddelek za vzhodna vprašanja. V ta odde-
lek bodo vpoklicani razni nemški znanstve-
niki. Prvo posvetovanje je bilo te dni v 
Monakovern pod predsedstvom prof. Ervina 
Koschmiederja. Sestavili bodo enciklope-
dična in bibliografična dela o vzhodnih po-
krajinah. 

* Drzen podvig. Vseučiliščnika Gino 
Pisani iz Trenta in Ettore Castiglioni iz 
Milana, člana italijanskga planinskega 
društva, sta oni dan splezala na še ne-
raziskano steno Dolomitov v skupini 
Bicnta. Mlada plezalca sta smelo prema-
gala vse ovire in se povzpela nad strašni-
mi prepadi na vrh stene, ki je visoka 200 
m. 

* Madžarski nacionalni park. Po priza-
devanju profesorja geografije dr. Chol-
nokija so oblastva odobrila predloge za 
ustanovitev madžarskega nacionalnega 
parka na polotoku Tihanyu na Blatnem 
jezeru. Madžarska je z njim dobila svoj 
prvi nacionalni park in obenem svojo prvo 
zaščiteno ozemlje. 

Uspešno sredstvo proti pegavcu 
Znani nemški znanstvenik in internist 

prof. dr. Teo Marali je nedavno podal iz-
javo o svojem novem zdravilu, ki ]e zelo 
uspešno proti epidemiji pegavca in drugim 
kugam, ki jih prenašajo uši. 

čeprav so nevarnosti okuženja izpostavlje-
ni vojaki, boln. sestre, zdravniki in drugo 
osobje cepljeni proti pegavcu, tako da so 
za loto dni zaščiteni pred njim, je nemška 
znanost storila vsie mogoče v boju zoper 
povzročitelja te bolezni, tako da je nevar-
nost epidemije izključena. Ze pred prvo 
svetovno vojno in potem zlasti v letih 1914 
do 1918 so iskaili vsa mogoča sredstva, ki 
naj bi učinkovito zavrla širjenje epidemij. 
Tudi potem raziskovalci mikrobov niso 
ostali nedelavni. Na vsak način so hoteli 
najti sredstvo, ki bi uspešno pckončevalo 
povzročitelja pegavca — bacile, imenovane 
po njih odikriteljih, ameriškem zdravniku 
Reckcttsu in nemškem zoologu dr. Pro-
vazeku. 

V začetku letošnjega leta se je posrečilo 
profesorju Morelilu izdelati prašek proti 
ušem, ki bo v tem pogledu izpolnil vsa pri-
čakovanja. Delo je bilo dolgotrajno in na-
porno. O svojem novem preparatu je ugled-
ni znanstveniik izjavil: 

Če se m,i posreči z novim sredstvom po-
končati uši, sem s terja dosegel obenem dva 
smotra. Prvič bo za človeštvo zelo škodljiv 
mrčes iztrebi j en. drugič pa bodo v ušeh se 
nahajajoči povzročitelji epidemij uničeni, 
ker bo pokončana njihova življenjska pod-
laga. 

Pri svojih pripravah sem imel v mislih 
konjskega trgovca v mojem rojstnem kra-
ju, ki je bil znan zlasti po tem. da so nje-
govi mešetarji in konjevodci pri nakupova-

nju konj na vzhodu večkrait prišli domov 
vsii ušivi. Mrčes so iz obleke odpravljali na 
ta način, da so jo v hlevu čez noč polagali 
čez konje. Mnogim vojakom je tudii iz sve-
tovne vojne znano, da so uši zapustile člo-
veka, če je spal ogrnjen v konjsko odejo. 
Iz tega sem sklepal, da mora biti v konj-
skem znoju, odnosno se tvoriti na površini 
konjske kože zaradi znojenja neka tvarima, 
ki je mrčesu neprijetna. Dalje sem vedel 
od svojega očeta, da je z nekim sredstvom, 
ki ga je sam pripravil, uničeval žuželke, ki 
so se najrajši nabirale na ribezi ju. S tema 
sestavinama in žvepleni-mi preparati sem za-
čel v Berlinu delati poskuse in po dolgem 
času se mi je posrečilo izdelati prašek, ki 
po štirih odnosno petih dneh uniči uši. 

Lahko si predstavljate, pravi prof. Morell, 
da preparat nima ravno prijetnega vonja. 
Toda je učinkovit in za ljudi popolnoma 
neškodljiv. Kot edino sredstva te vrste ima 
to prednost, da uniči tudi zalego. Jajčeca 
uši so po nekaj dneh popolnoma uničena 
in brez življenja. 

Prašek sam, s katerim je treba nairibati 
človeško telo, kakor tudi preparat v teko-
čini za desinsekcijo prostorov se izdelujeta 
na preprost način in iz sredstev, ki jih je 
dovolj na razpolago. 

Doseženi so že odlični uspehi. Prof. Moreil, 
ki je ustvaril že celo vrsto močno razširje-
nih medikamentov, je z najnovejšim sred-
stvom rešil vojake in tudi civilncr ljudstvo I 
nadležnega in bolezni pri naša ječega mrčesa. 
Epidemija pegavca je zdaj tako rekoč prak-
tično nemogoča, zatrjujejo nemški listi v 
zaključku svojiih poročili o doslej najučinko-
vitejšem sredstvu proti ušem. 

IZ L J U B L J A N E 
u— Deževno vreme. Potem ko nas Je v 

nedeljo in v ponedeljek zvečer obiskalo 
kratko deževje, je sledil tej novi šegi tudi 
torek, čez dan je balo sicer sončno, toda 
na večer so se zbrali gosti oblaki, začelo 
je rositi, močno se je bliskalo in je zamol-
klo grmelo. Barometer je v torek zjutraj 
beležil 768.9 mm, proti večeru pa je začel 
naglo padati. Medtem ko smo v torek zju-
traj imeli 14.4» C, se je čez dan povzpelo 
živo srebro na 27.2o C. Tudi čez noč se ni 
ozračje dosti ohladilo. Davi je namreč to-
plomer beležil 15o C, kolikršna je bila po-
vprečna jutrnja temperatura v letošnjem 
poletju. Ljubljana se je zbudila v mračnem 
deževnem jutru. Nekaj časa je precej iz-
datno deževalo, tudi grmelo je in se bli-
skalo. V dopoldanskih urah je od presledka 
do presledka rosilo. Nebo je prepreženo s 
sivimi oblaki, ki obetajo še novo močo. 

u— Pobiranje formularjev za prijavo 
kuriva. Današnji četrtek bodo mestni 
raznašalci do večera že v celoti razdelili 
prijavne formularje vsem stanovalcem 
znotraj kontrolne črte. Prebivalcem zunaj 
kontrolne črte pa prijavni formularji v 
celoti še ne bodo dostavljeni in naj zato 
počakajo do dneva, ki bo pravočasno ob-
javljen. Kdor izmed prebivalcev znotraj 
kontrolne črte ne bi dobil današnji četr-
tek formularjev, naj jih takoj dvigne pri 
vratarju na magistratu, Mestni trg št. 27. 
Današnji četrtek pa bodo nekateri do-
stavljalci že tudi pobirali razdeljene for-
mularje in sicer po tistem redu ulic, ka-
kor so jih dostavljali. Zato opozarjamo 
one potrošnike, ki so dobili formularje v 
soboto oziroma ponedeljek, da jih že za 
današnji četrtek pripravijo pri hišnem go-
spodarju oziroma upravitelju. Ponovno pa 
spet opozarjamo vse prebivalstvo, da toč-
no in resnično izpolni vse podatke prijav-
nih formularjev. 

u— Zakaj so nekatere kumare grenke ln 
kako to preprečimo? To vprašanje zanima 
marsikatero našo gospodinjo, ki svoji dru-
žina rada postreže s kumarami v marsika-
teri obliki, pa se mnogokrat razjezi, ko 
kumaro nagrizne in je neprijeno grenka. 
V glasilu naših saljarjev in vrtnarjev čita-
mo o tem: Pravzaprav so grenilne snovi v 
vsaki kumarni rastlini, ne kvarijo pa okusa 
plodov, dokler se rastlina normalno in 
naglo razvija in dokler v soku rastoče ku-
mare te grenilne snovi ne zastajajo. Plo-
dovi pa postanejo občutno grenki, če karsi-
bodi ovira kumarno rastlino v naglem raz-
voju. Vzroki za genkobo so torej različni. 
Kumara zahteva toplo in zavetno lego ter 
rahlo zemljo, ki je zelo humozna. Mraz 
rastlini brž škodi, občutljiva je za hladno 
vreme in mokroto, prav tako pa tudi za 
sušo. Kumari je všeč čim enakomernejša 
toplina, ne sme ji pa tudi nikdar zmanjkati 
pravšne vlage. Gredice in grebeni, na ka-
terih gojimo kumare, morajo imeti v spod-
njih plasteh zmerom dovolj vlage na za-
logi. Zelo je napak, če zalivamo z mrzlo 
vodo, kadar je zemlja razgreta in je tudi 
ozračje toplo; voda za zalivanje ne sme 
biti hladnejša od 20« C. Prav tako se po-
javljajo motnje, če smo posadili kumare 
na podlagi suhega, svežega, ali prevročega 
konjskega gnoja. Je pa tudi v naravi sort, 
da so nekatere kumare bolj ali manj do-
vzetne za grenkobo. Največ grenkih snovi 
imajo plodovi tik pod kožo, zlasti pa ob 
konceh. Grenke kumare je torej treba de-
belo olupiti ter jim spodnji konec ob peclju 
in vrh, kjer je bil evet, odrezati, ker nista 
za uporabo; ob konceh jemljemo tuli za 
pokušnjo, če se hočem© prepričati ali so 
plodovi grenki. 

u—• Mestna zastavljalnica zaradi sna-
ženja uradnih prostorov v soboto 19. t. 
m. ne bo poslovala za stranke. 

u— Uničujmo nadležni plevel! Prejeli 
smo: Sporedno s trajnim izboljševanjem Ob-
rabljenega površja trgov, cest in ulic si 
prizadeva mestna uprava dosledno tudi za 
to, da so prometne žile zmerom čimbolj 
čiste in snažne. Iz tega razloga daje od-
stranjevati tudi plevel, kjer koli se zaraste, 
čeravno pa stori v tem pogledu zelo veliko, 
ostaja vendarle še precej neopravljenega 
dela. Lastniki hiš, vrtov, travnikov in polja 
bi jo lahko pri tem izdatno podpirali in ji 
brez omembe vrednega truda pomagali, če 
bi količkaj pojmili grdobo in škodljivost 
plevela ter ga na svojih posestvih marljivo 
pokončevali. Toda na žalost je takih po-
sestnikov dandanes bore malo, saj pretežna 
večina ljudi nima za kaj takega ne smisla 
ne volje. Zategadelj torej ni prav nič čul-
no, če naletimo tu in tam na silno zaplevel-
jenost. Predvsem in največ jo povzročajo 
teel zeli: kačja deteljica (oksalis trista), 
enoletni govšec (mercurialis annua), bela 
metla ali beli kozji rep (chenopodium al-
bum), navalna loboda (atripleks patula), 
smrdljiva ognjica (diplotaksis muralis), 
mlečni osat (lactucca muralis), njivski osat 

(cirsium arvense), pleflec (burna paetorto), 
truskavec ali ptičji dresen (polygomum avi-
culare), rogovil ček (galinsoga parvifolia), 
suhljača (erigeron canalensLs), srhki ščir 
ali trator (amarantus retrafleksus), prisad-
na zel ali navadna kresnica (senecio vulga-
ris) pasje zelišče (šolan um nigrum), na-
vadni repinec (lappa vulgaris) in še marsi-
katere druge manj pogostne. To vse ome-
njamo le za dokaz, da se šopiri tako mno-
govrstni plevel ne morebiti zgolj na robeh 
mestnega ozemlja, temveč tudi sredi mesta 
na več krajih. Tako na« primer ob desni 
strani podaljšane šubičeve ulice (a tudi 
za plotom večjega tam še nezazidanega 
prostora), v Cigaletovi in Kotnikovi ulici, 
ob stezi med Vidovdansko cesto in Ilirsko 
ulico, na Vrazovem trgu, obrežjih Ljublja-
nice in še mnogokje drugoi. Na nedoscatek 
si drznemo opozarjati, ker je skrajni ča~, 
da se ogabni plevel poru je in uniči, zakaj 
s tem bo preprečena najzanesljiveje njego-
va še večja razmnožitev. 

u— cianl Italijanskega kulturnega In-
stituta dvignejo lahko v isti pisarni bone, 
na podlagi katerih bodo dobili sedež za 
simfonični koncert, ki bo v ponedeljek, 
one 21. t. m. ob pol 7. url zvečer v oper-
nem gledališču kot uvod v prireditev 
Rossinijevega tedna, 

u— Nova grobova. Za vedno je zatisni-
la svoje blage oči ga. Marija Dobnikar-
jeva, po rodu Bergaptova. Za njo žaluje-
jo sinovi, hčere in številno drugo sorod-
stvo. K večnemu počitku jo bodo spre-
mili v četrtek ob 10. dopoldne iz hiše ža-
losti, Celovška cesta 277, na pokopališče 
v Dravljah. — Preminila je ga. Marija 
Svetelova. Na zadnji poti jo bodo spre-
mili v četrtek ob pol 15. iz kapele sv. An-
tona na Žalah na pokopališče k Sv. Kri-
žu. — Pokojnima bomo ohranil' blag 
spomin, svojcem pa izrekamo naše iskre-
no sožalje! 

u— Ravnateljstvo drž. klas. gimnazije 
sporoča: Po odloku Vis. komisariata IV. 
št 5330/1 z dne 14. sept. t. 1. obsega po-
pravni izpit iz italijanščine p i s m e n i in 
ustni izpit. Razpored pismenih Izpitov je 
nabit v veži uršul. mešč. šole in si ga naj 
prizadeti zanesljivo pravočasno ogledajo. 
Ravnateljstvo. 

u— Svarilo! Gospodična in gospod (znani 
osebi), ki sta v nedeljo zvečer sedela v 
kotu posebne sobe gostilne Jazbec, Kolezij-
ska ulica 19, jo zadnja zapustila in vzela 
s seboj damski dežni plašč, se pozivata, da 
ga oddasta v oglasnem oddelku »Jutra«. 

u— Jezikovni tečaji — Mestni trg 17-1. 
Italijanščina, nemščina, francoščina ra za-
četnike in spretnejše. Trimesečni tečaji ob 
ponedeljkih, sredah, petkih. Dopoldanski 
od 9. do 10., popoldanski od %3. do %4., 
večerni od 6. do 7. ta od 7. do 8. Hono-
rar zmeren. Pouk praktičen. Vpisovanje 
dnevno od 8. do 12. in od 14. do 16 : 
Mestni trg 17-L 

u— Nesreče. Med ponesrečenci, ki so 
jih zadnje dni sprejeli na kirurški odde-
lk splošne ljubljanske bolnišnice, je spet 
pretežni del mladine. 121etni sin delavke 
Bogomir Pretnar iz Ljubljane je padel z 
drevesa in si zlomil desno nogo v gležnju. 
Levo nogo si je zlomil pri padcu z lestve 
12Ietni sin uradnika Janez Podobnik iz 
Ljubljane. Pri kosilnem stroju si je po-
škodoval levo nogo 161etni hlapec Vinko 
Kozlevčar iz Rudnika. 141etno hčerko 
uradnika Marijo Ekertovo iz Ljubljane, je 
pes ugriznil v desno nogo. Pri padcu z 
voza si je zlomil levo nogo 721etni po-
strešček Fran Erjavec iz Ljubljane. Pri 
sekanju si je poškodoval levico 511etni 
pismonoša Ivan Gričar iz Dobrunj. 

n— Privatna dvorazredna trgovska šola 
Zbornice za trgovino in industrijo, Gregor-
čičeva 27, (Trgovski dom, poleg Visokega 
komisariata) vpisuje vsak dan dopoldne. 

Ii Novega mesta 
n— življenje In smrt. V mesecu avgu-

stu je bilo v kapiteljski župniji rojenih 39 
otrok, od tega 20 fantov, 1 par dvojčkov 
deklet ta 3 mrtvorojenčki. — Poročili so 
se: Jakše Miroslav, jurist in Košir Danica, 
privatna uradnica, oba iz Novega mesta; 
Gregorčič Stanislav, poklicni gasilec ta 
Cigler Marija, gospodinja, oba iz Novega 
mesta, ter Magišta Franc, davčni uradnik 
ta čemas Marija, zvaničnica davčne upra-
ve, oba lz Novega mesta. — Umrli so: Biz-
jak Marija iz Skocijana pri Mokronogu. 
Vtadišman Stanislava iz Semiča, Lajkovič 
Leopoldina iz Cerkelj ob Krki, Zamida Ma-
rija iz Mirne peči, Natoševič Ilija iz Sto-
pič, Horvatin Danica iz Radatovičev ta 
Povše Francka z St. Petra. 

n— Izpiti na meščanski š< î. Na me-
ščanski šoli v Novem mestu bodo poprav-
ni izpiti za vse razrede v petek 18. septem-
bra. Razredni izpiti za učence, ki radi pro-
metnih ovir ali bolezni v juliju niso do-
vršili razreda, bodo v soboto 19. septem-

vlak = več železniških vozov. »Glej obla-
kov sivih vlak« poje Župančič. Tičji vlak, 
vlak kob'lic, ker imamo predstavo kakor 
bi jih nekdo vlekel cel niz za seboj. Na 
vlak vozijo naši gozdarji krije (dolenjske 
rklje) iz gozdov do trde ceste, kjer jih na-
ložijo na vozove. »Imeli smo dobro vlako«, 
pravijo pozimi v snegu, kadar so imeli 
ugodno in lahko vlačno delo s krlji. Vlak 
imenujejo ponekod prvi konec gozdnega 
voza, na katerega zapnejo krije in jih iz-
vlačijo ca vlako, drugod imenujejo zopet 
sani tako. Zelo lepo zovejo gozdarji nizke, 
kratke gozdarske sani za vlako debel ta 
lesa: »vlačuge«. 

Imamo vododvigalne priprave na vlak, 
ki jih z vlako (vlačenjem) vlačimo ta s tem 
črpamo vodo in ne srkamo s sesalko. Po-
grešena je tedaj pri Pleteršniku nemška 
oznaka »Die Pumpe« kjer bi moralo pra-
vilno stati Paternosterwerk ali morda 
Wasserziehschopfwerk. Vodovlak tedaj s 
pridom porabimo za naš sedanji paterno-
šter, ako že ne označuje vodovlak tudi 
kake druge podobne vodovlačne priprave. 

Kot zdravniku se ti upira »razmčk« m 
Ti bolje prija tinktura. Najbrže bo obve-
ljala tinktura pri padarjih kot pri bolni-
kih. Vendar je »razmčk« pristen in lep do-
mač izraz, ki bi ga bilo škoda vreči med 
pleve. Imamo namreč: m6k-a m.; mčken; 
mčkniti; mokneti; moknost-iž.; moknina-e 
ž; nepristen nam jemokož-am., ki nas mo-
či do kož; mokoška-e ž. ti bo kot vnetemu 
Nimrodu silno všeč, pa je izraz zanimiv 
tudi za jezikoslovca Dalje: namdk-a m.; 
nam6ka-e ž.; pomčk-a m.; pomokniti; pre-
mok-am.; premokniti; primdk-am.; raz-
mok-am.; razmčkniti; zamok-am. = mokra 
lisa na zidovih od zamakanja ali zamoke; 
zam6ka-ež.; zamnkel; zamokljiv; zamok-
nžti; zamokva. Sodbo o tem, koliko sta T 

sorodu »smok-a m.« ta naš priljubljeni 
cmok-a m. (evok-a m.;) s prejšnjimi izrazi, 
prepuščal jezikoslovcem. 

Pleteršnik je tedaj vzel za razmok pre-
ozek pojem, ker pomeni več kakor samo 
tinkturo. Tudi latinska tinktura (tingo = 
razmočim, barvam) povsem odgovarja na-
šemu razmoku. Z razmokom pa imenuje-
mo vse najraznovrstnezše, kemične, obrt-
ne ta industrijske postopke, kjer katero 
koli tvarino razmočujemo. Zato bo naš raz-
mok v kemiji, obrti in industriji nadome-
stil mnogo grdih sedanjih spakedrank. Be-
sedje in izrazje s korenom »mok in mo-
čiti« in njegove zloženke in izpeljanke so 
tedaj prav tako lepo slovenske kakor so 
počiti, pok; bočiti, bok; ločiti, lok; oblo-
čiti, oblok; točiti, tok; sočiti, sok itd., te-
daj močiti, mok. 

Za himno imamo naš čeden slavospev. V 
koliko je manšeta bolj praktična od na-
ročke pa res ne izprevidim. V obleki in no-
ši smo jo vsi ubirali za Francozi, od ka-
terih so si Nemci izposodili svojo manšeto, 
od njih pa mi. Sledimo v takih stvareh ra-
je Italijanom, ki imajo tudi za take pred-
mete svoje lastne in lepe domače izraze. 

Pri izrazu pečnik izrecno navaja Ple-
teršnik: der Heizsr bei Schmelzhiittem, za 
pečekurca = Offenheizer brez oznake kak-
šno peč kuri. Zato bomo zaposlili pri sob-
nih in salonskih pečeh samo našega spo-
dobnega kurjača, da ne bo kakšnega spo-
gledovanja. Vendar je »Pečnik« naše po-
gosto rodbinsko ime, zategadelj menda 
lahko ostane tudi pečnik. Drugemu pa sta 
dala jezikoslovno ta slovarsko dovolilo Lev-
stik in Miklošič. Zato morda ne bo ostal 
čisto brezposeln in ga bomo porabili kje v 
industriji in topilnicah. 

Te pozdravlja 
inž. France Urbas. 

Z A P I S K I 
O narodni glasbi južnovzhodne 

Evrope 
Pod okriljem nemške univerze v Pragi, 

katere znanstveni instituti so si v zad-
njem času smotrno razdelili proučevanje 
doslej zbranega gradiva o narodni epiki, 
liriki ta glasbi balkanskih Slovanov ta 
drugih v južnovzhodnem prostoru žive-
čih ljudstev, je začel pripravljati večje 
delo o »guslarjih« in njihovem petju Ju-
ry A r b a t s k y , znani glasbeni zgodo-
vinar, zbiratelj in raziskovalec. Arbatskjr 
je med drugim eden redkih specialistov 
za albansko ljudsko glasbo, prav kakor je 
dober poznavalec bolgarske in macedon-
ske ljudske pesmi. V Pragi se je sestavi-
la posebna komisija, katere člani so pro-
fesorji dr. M. M u r k o , dr. Gerhard Ge-
semann, Becking ta Schneeweis ta ki si 
je nadela nalogo, da na zbranem gradivu 
jasno loči epske ta v širšem smislu lirič-
ne pesmi ta napeve ter dožene, kolikor je 
mogoče, časovni postanek te poezije in 
muzike, katere dobršen del sega v zgod-
nji srednji vek. Posebej se bodo prouče-
vali vplivi bizantinske glasbe na ljudsko 
popevko balkanskih narodov. 

Nadaljnje raziskovanje se tiče glasbe-
ne epike, posebej še tako zvanih guslar-
skih epov, ki se dvigajo kakor eratični 
skladovi iz glasbe južnovzhodne Evrope 
ta so važni zlasti zato, ker je recitativnl 
epos danes samo pri teh ljudstvih ohra-
njen v živem izročilu. Vprašanje je tudi, 
ali obstoji kaka zveza med staroruskimi 
by linami, epičnimi pravljičnimi pesmimi, 
ki so pod vplivom boljševizma izgubile 
zadnje vire svoje vekovite žive tradicije. 
Ne glede na to se zdi, da je dobršen del 

narodi.ega blaga te vrste pri balkanskih 
Slovanih star-Jši od bylln, ki potekajo 
večidel iz 13. in 14. stoletja. Guslarsici 
epos je nastal nekako ob Istem času kot 
besedilo nemških spevov o Hildebrandl. 
Zaradi tega si prej omenjena komisija s 
svojim pooblaščenim glasbenim strokov-
njakom Arbatskym obeta, da bo na pod-
lagi rarilskovan ia guslarskega epa ta ce-
žotne južnoevropske epike prišla do važ-
nih glasbenih spoznam glede poznejšega 
razvoja epike ta ljudske glasbe v sred-
nji iT. zapadni Evropi. Tudi pravljice ta 
plesni spevi narodov južnovzhodne Evro-
pe utegnejo dati zanimive paralele z nor-
dijsko ljudske balado ter z baladami iz 
nibelunškega cikla. 

Tako je poročal minule dni o teh za-
snovah ta delu v »Frankfurter Zeitung« 
Hermann L. Mayer. 
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Ali ste že odposlali 
naročilnico za DK? 

bra. Za vršni izpiti pa se prično 21 sep-
tembra ta trajajo do 26. septembra. Zače-
tek vseh izpitov bo ob 8. zjutraj. Prošnje 
za izpite morajo biti pravilno kolkovane 
in izročene upraviteljstvu do 16. septem-
bra. Vsak prošnja se kolkuje s kolkom za 
4 lire ta še posebej s kolkom za 4 lire za 
vsak predmet. 

n— Vpisovanje v Enoletni trgovski tečaj 
v Novem mestu se vrši dnevno v novem 
šolskem poslopju na Šmihelski cesti v 
Kandiji od 9. do 11. Pričetek pouka 21. 
septembra-

Z Gersitfskega 
Gost iz ministrstva za propagando. Pre-

teklo soboto se je pripeljal v Celovec držav-
ni tajnik za ministrsko propagando Leo-
pold G u t t e r e r . V veliki glasbeni dvo-
rani je bil zvečer sklican zbor vseh koro-
ških političnih vodi tel iev in prosvetarjev. 
Državni tajnik- Gutterer jim je predaval o 
nalogah v sedanji vojni. V ministrstvu vodi 
vso propagando, nadzoruje radio in film 
ter vodi posamezne umetniške oddelke. 

Koroški vladni predsednik VVolsegger je 
obiskal uradno poslopje v Kranju, kjer so 
nameščeni uradi okrožnega kmetijskega 
vodstva. Vladnega predsednika je sprejel 
kmetski vodja Eixelsberger in mu razkazal 
tudi barake, ki so namenjene za nastani-
tev uradov in šol. 

Na vzhodni fronti so padli naslednji ko-
roški rojaki: 34letni nadporočnik Rajrmmd 
Roderich, 221etni piratovo! iec pri SS Oton 
Medved in 3Sletni desetnik Hubert Wohi-
genruth, vsi trije iz Velikovca, nadalje 20-
letni planinski lovec Val ter Griinvrald, uči-
telj iz Ziljsike doline, 221etnii vojak Viljem 
Krassnigg z Vrbskega jezera, 211etni planin-
ski desetnik Hans Sommeregger iz Podrav-
ja m vojak Mihale Karolle iz Vetrinja. 

Smrtna nesreča mladinskega voditelja. 
lSletni mladinski vodja VVerner Telsnig, 
dijak iz Vetrinja pri Celovcu, se je odpra-
vili z dvema tovarišema v planine- V steni 
mu je spodrsnilo in je padel 200 metrov 
globoko. Obležali je z razbito glavo. Orož-
mŠka patrulja ga je s pomočjo planincev 
prinesla v dolino. Svečano so ga pokopali 
na celovškem pokopališču. Pokojnikova to-
variša sta se srečno rešila sama. 

Ob letošnji prvi daritveni nedelji za 
zimsko pomoč so v soboto in nedeljo na-
brali v kamniškem okraju 17.000, v radov-
ljiškem 12.000, v kranjskem pa 15.305 mark. 

Nagla smrt. Na poti iz Bistrice na kolo-
dvor v Pliberku, se je nenadno zgrudil 67-
letni gospodar Anton B o ž i č , ki so mu po 
domače rekli Hanaiufov oče. Zadela ga je 
kap, ko se je hotel odpeljati na obisk k 
svojemu sinu, ki leži ranjen v celovški bol-
nišnici. 

Dunajski mladi pevci (Sangerknaben) so 
v nedeljo nastopili v Kranju. Peh so razne 
pesmi in uprizorila Mozartovo malo opero 
»Kalifova gos«. Dvorana je bila razprodana. 

V blejskem kinu je bilo predavanje z 
barvastimi slikami o nemškem delavskem 
potovanju pred vojno v Grčijo. Predaval 
je višji plačilni mojster Richter. V krat-
kem bodo predvajali barvasti film o ko-
roškem gorskem svetu in bo spet preda-
val Richter 

Nemški večer v Radovljici je bil prire-
jen ob sodelovanju godalnega orkestra ter 
dveh pevskih zborov in sicer iz Št. Vida 
ob Glini in St. Jakoba v Rožu. Sodelova-
li so tudi nemški dijaki, zaposleni v ra-
dovljiškem okraju. Krajevni vodja Pe-
tutschnigg je razlagal pomen nemških ve-
čerov za okrožno mesto Radovljico. 

V Smartnu pri Litiji je bil sklican zbor 
uradnih vodij. Krajevni vodja Weiss je 
predstavil novega organizacijskegi vodjo, 
carinskega tajnika Franca Bauerja. Do-
sedanji vodja Hinterlassn.igg je bil pred 
kratkim premeščen na Koroško. Sklenjeno 
je bilo, da bo dom Volksbunda preurejen 
in da bo postal eden najlepših domov v 
spodnjem delu Nemčije. 

Posvetovalni dnevi nemške delavske 
fronte se vrstijo ob določenih datumih v 
večjih gorenjskih krajih, tako v Kranju, 
Skofji Loki. v Št. Vidu. v Kamniku in v 
Domžalah. Člani nemške delavske fronte, 
obratovodje, nameščenci in delavci dobijo 
pojasnila o svojih delovnih in zavaroval-
nih zadevah, kakor tudi potrebno zastop-
stvo pri sodišču. 

Pri Sv. Katarini so vsi tisti, ki so do-
bili poziv za kakšno podporo, nabrali letos 
na povabilo ženske voditeljice županje 
Jeršinove nad sto kilogramov malin. Go-
spodinje so prispevale sladkor, grajska 
upravitelj ica pa je iz tega nakuhala nad 
50 litrov malinovca, ki je bil odposlan ra-
njencem. — Na občini je bilo nedavno ob-
javljeno, da so planine spet odprte za 
pašo. 

S Spodnje Staferske 
Nevarna vožnja niimo Felberjevega oto-

ka. Mariborski dnevnik objavlja naslednje 
opozorilo: Kakor izvemo s pristojnega me-
sta, je vožnja nad Felberjevim otokom ne-
varna, ker so v reki železne vrvi. Kajaka^ii 
se zatorej opozarjajo, naj se tod ne vozijo, 
marveč naj čolne spravijo na breg in jih 
denejo v reko šele na Felberjevem otoku. 
Kraj nevarnosti je označen s tablo 

Stoletnica ptujskega parka. V letu 1842. 
je diall ptujski meščan Anton Šrafl pobudo, 
da so začeli na dravskem nabrežju, kjer so 
pristajali splavarji, urejati prostor za park 
KmaJlu nato je bil ves ta del olepšan in daje 
danes Ptuju prijazno lice. 

Zborovanje trgovcev z živili je biilo 10. in 
11. septembra v Mariboru in v Celju. Pred-
sedoval je poverjenik Rudolf Schurinek iz 
Gradca, Razpravljali so o številnih vpra-
šanjih prehrane, semen, umetnih gnojil, za-
tiranja škodljivcev itd. 

Nesreče. 19Hetni Anton Krajnc se je po-
nesrečil v nekem mariborskem podjetju. 
Zlomila se mu je noga, ker ie nanjo padla 
težka železna prečka. Prav tam se je po-
škodoval 491etni Alojzij Jamnik ki mu je 
drobec nevarno ranil oko. Pri Polskavi je 
bila 441etna posestnikoma žena Marija Šter-
nova obgrizena od nekega psa. o katerem 
sumijo, da je bil stekel. 

Me odbijače dveh vagonov je prišel že-
lezničar Anton Kirbiš, star 27 let, uslužben 
na Teznem. Zdrobilo mu je levo nadlehtje. 
Prepeljan je bil v mariborsko bolnišnico. 
Tam se zdravi tudi Anton Moškon iz mari-
borske okolice, ki ga je krava d v nila z 
rogovi ta ga treščila na tla, da je obležal 
nezavesten. 



Zibelka narodov 
Med narodnostno najzanimivejša ln 

obenem tudi najskrivnostnejša ozemlja 
na svetu spada mogočni Kavkaz, ki se 
dviga s Elbrusom 5627 m visoko, ki ga 
štejejo geografsko že med azijska go-
rovja in ki zapira kopni prehod med Ka-
spiškim in Črnim morjem v severozapad-
no-južnovzhodno smer kot naravna, kak-
šnih 1100 km dolga pregrada. Po dolžini 
je Kavkaz skoraj enak Alpam, njegova 
širina je nekaj manjša ter znaša 40 do 
200 km. S severa se dviga v položnih te-
rasah, južna pobočja pa -adajo strmo 
proti Gruziji in Kahetiji. Pred njim se 
razprostira na južni strani Armensko vi-
sokogorje, ki ga imenujejo tudi »Mah 
Kavkaz« in dosega v Alagesu še enkrat 
višino 4095 m. 

Zanimivo je, da so Kavkaz, ki predstav-
lja po bajkah mnogih zapadnih in orien-
talskih narodov aibelko človeštva, raz-
meroma pozno znanstveno raziskali 
Uloga, ki jo je imel v klasičnem starem 
veku in še v izročilih, ki cegajo v pred-
zgodovinsko dobo, bi dala slutiti, da skri-
va tajnosti daljnosežnega pomena za nu-
selitev Evrope in Azije. Kajti tu živi aa 
prostoru kakšnih 85.000 štirjaških kilo-
metrov, če prištejemo Ariacnsk • visoko 
planoto, nič manj i-egc š irideset različnih 
narodov, ki so *ira delno izvor in jezik 
le prav malo razi m a. i. Nekatera teh ljud-
stev štejejo sicer le nekaj deset tisoč 
duš, toda za prazgodovino r.aše celine 
nam nudijo dragocene opore. Čeprav sa 
starejše teorije glede kavkaških ljudstev 
niso potrdile v vseh podrobnostih, se ne-
katera dejstva, kakršno je neposredno so-
rodstvo med Baski v Pirenejih, tarimi 
Iberci v Španiji, skrivnostnim ljudstvom 
Etrurcev v Apeninih ali jonskimi pleme-
ni, ki so v davni dobi pripotovali *r Gr-
čijo, ter kavkaškimi ljudstvi, ki žive še 
danes, ne dado več zanikati. Verjetno Je, 
da so se razvili indoevropski jeziki iz ne-
ke jezikovne skupine kavkaškega izvora, 
ki je nekoč obljudovala večji del Evrope 
in ki jo je starejša znanost imenovala 
»jafetitskcK ali »predevropsko« jezikovno 
skupino. 

Baš v sedanjih dneh, ko ima Kavkaz v 
zgodovini Evrope spet tolikšno ulogo, ni 
odveč, da si mak) pobližje ogledamo nje-
govo ljudsko mešanico. Med sredozemsko-
kavkaška ljudstva spadajo po vrsti v 
skladu s svojo številčno močjo: 

1. Rusi in pripadniki drugih slovanskih 
plemen, ki štejejo kakšne štiri milijone 
duš in so pred boljševizacijo dežele pri-
padali večji del pravoslavni veri. 

2. Georgijci ali Gruzinci s poldrugim 
milijonom /duš. Gruzinci sami se nazi-
vajo Kartvelce in se delijo v več plemen: 
v prave Gruzince (500.000), Imeretijce 
(350.000), Gurujce (80.000), Mingrelijce 
(400.000), Adšere in Laze (60.000) ter 
Suanete z Ingilojci (nekaj nad 20.000). 
Razen Adšerov in Lazov, ki so mohame-
danci, pripadajo Gruzinci pravoslavni 
veri. 

3. Armenci s svojo nacionalno krščan-
sko cerkvijo, ki nosi nje poglavar naslov 
>ka tolika« in ima svoj sedež v znameni-
tem, prastarem samostanu Ečmjadzinu 
pri Erivanu. V Transkavkaziji bo Armen-
cev kakšen milijon. 

4. Iranski veji arijake ljudske družine 
pripadajo Oseti, Perzi, Tati, Tališini in 
Kurdi (skupaj okrog 500.000 duš). Ta 
ljudstva so vsa mohamedanska, če ne 
upoštevamo male skupine Kurdov 
(15.000), ki so kot »oboževalci hudiča« 
(i£zidi) pristaši še neraziskane vere. 

5. Cerkezi (170.000), Abhazi (60.000), 
Cečenci (200.000) in Lezgijci (500.000) so 
po večini mohamedancl. 

6. Pelazgijski Grki štejejo 60.000 duš, 
ciganov je kakšnih 1500. 

To pa še davno niso vsa ljudstva, ki 
so si za svojo domovino izbrala kavkaško 
deželo. Poleg manjših skupin drugih ev-
ropskih narodov je omeniti n. pr. skupi-
no Nemcev, ki je imela svoje središče v 
Helenendorfu in je štela ob koncu prve 
svetovne vojne kakšnih 30.000 oseb. K 
mongolski skupini spada spet 12.000 Kal-
mikov in 80.000 Nogajcev ter vrsta dru-
gih manjših turških plemen, ki so vsa 
muslimanska. Zastopan pa je tudi sem it-
ski. element. Poleg Sircev (Ajsorov) živi-
jo pri Kubeju in Derbenu tako zvaril 
Gorski Judi, ki so prevzeli neki kavkaški 
jezik in izpovedujejo poleg svoje mozaj-
«ka vere še drugo, pogansko. Tudi dru-
gače je židovski element v transkavka-
ških mestih precej številno zastopan. 

Ker se vsa ta ljudstva in plemena ce-
pijo še v različne narečne skupine in pri 
tem nismo pri našem naštevanju upošte-
vali cele vrste manjših narodnostnih 
drobcev, je karta kavkaških ljudstev v 
resnici tako pisana, da ji ni primere. Po 

Srečko Dangel: 

Neresec 
Poleti in pod jesen, ko so na barju zo-

rel; plodovi hrastovega gozda, je hodil 
sam. Togotljiv na prašiče, nestrpljiv spri-
čo cvileža razigrane črede svinj, ostarel 
v svinjski družbi, se je zdaj ločil od nje 
in začel živeti življenje zagrenjenega po-
rogljivca. 

Bil je že precej star. Konice hrbtne 
ščeti (ki jo je v trenutku jeze kljubovalno 
nasršil) so mu docela porjavele, nuh na 
zaliscih se mu je posrebril, samo mogočni 
nos, prehajajoč v ploščat rilec, se mu je 
bolj in bolj gubančil in kazal ob straneh 
rumenkaste čekane. 

Poznal je svoj gozd, po katerega močva-
rah je kljub svoji ogromni teži hodil hi-
tro in prožno, poznal je podlesne ogone, 
koder je ob poznem poletju ščipal oves, in 
poznal je borovje, ki je ob sončni pripeki 
izdihavalo blažilne vonjave, v zimskih 
dneh pa stalo tiho ln veličastno. Poznal 
je prostranstva oddaljenih poljan, v ka-
terih se je, prišedši pod mrak iz gozda, 
radovedno oziral tjakaj, kjer je pod stre-
šnimi kopami prebival človek, in poznal je 
celo človeka. Br-r-r! 

Ob spominu nanj se je vsakokrat raz-
buril. Spominjal se je njegove vitke, vi-
soke postave, njegovega zoprno vreščeče-
ga glasu in boli, ki jo zadaja, še sdaj mu 
je nekje po desnem boku tekla dolga bra-
zgotina, ki Jo je bil prejel od drseče kro-
gle in ki jo je moral dolge tedne zdraviti 
z drgnjenjem ob smolnate parobke boro-
vine. Potemtakem je res kaj malo ljubil 
Človeka.,« 

eni strani srečujemo tu rasne mešanice, 
ki so se morale izvršiti že v davnih ča-
sih in so postale samostojne narodnostne 
skupine, po drugi strani pa je gorati zna-
čaj dežele ohranil marsikateri drobec dav-
no propadlih ljudstev do naših dni v pr-
votni čistosti. Tudi v kulturnem - ogledu 
je Kavkaz prostor največjih nasprotij. Po-
leg Gruzincev in Armencev s prastaro, 
bogato razvito književnostjo ~ očujemo 
plemena, ki se njih jeziki literarno sploh 
še niso uveljavili — a verska razceplje-
nost, ki jo je ustvaril fanatizem na raz-
meroma ozkem prostoru, dopolnjuje na-
rodnostno zmešnjavo. 

Pri vsem tem pa moramo upoštevati 
tudi elemente, ki ustvarjajo neko ravno-
vesje. Tako so se nekateri jeziki še izven 
svojega ožjega narodnostnega področja 
uveljavili kot občevalni jezik v stiku raz-
nih ljudskih skupin. To velja razen za 
ruščino zlasti za tatarščino, ki se je člo-
vek razmeroma lahko priuči, kakor tudi 

za težjo gruzinščino in armenščtno, dva 
jezika, ki vsebujeta, kakor znano, indo-
evropske elemente. Rusifikacija kavka-
ških gorskih rodov, ki so se osvajačem 
krepko upirali že od sredine prejšnjega 
stoletja, ni nikoli popolnoma uspela, tako 
da so morali tudi boljševiki upoštevati 
ljudsko in jezikovno različnost s tem, da 
so v politični organizaciji priznali kra-
jevne avtonomije. Transkavkaška zvezna 
država, ki je v marcu 1918. cbsegla Gru-
zince, Armence in južnokavkaške Tatare. 
je obstajala le nekoliko r^orccev. Na-
sprotja gorjanskih plemen plemen do ko-
zakov, ki so bili tedaj nosilci antiboljše-
viškega gibanja, in vojni zapletljajl s 
Turčijo pa so preprečili skupno nastopa-
nje kavkaških ljudstev, in tako je sku-
pina za skupino padla pod sovjetsko ob-
last, ki se je iz Bakuja sistematsko širi-
la preko vsega Kavkaza. L. 1922. se 'e 
ustanovila Zveza sovjetskih kavkaških re-
publik, ki je postal nje nominalni pred-
sednik Tatar Nerimanov, ki ji je pa de-
jansko vladal moskovski »kavblro« 'kav-
kaški urad) ruske komunističn s-.r.nka. 

pri Stalingradu — 
usodna bitka na vzhodu 

Pod tem naslovom objavlja glavni organ 
narodnosocialistične stranke »Volkischer 
Beobachter« z dne 13. t. m. posebno poro-
čilo svojega dunajskega poročevalca, ki se 
glasi; 

»Dne 24. avgusta so si nemške pehotne 
divizije in brze edinice severozapadno Sta-
lingrada izsilile prehod preko Dona in so 
predrle v naskoku proti vzhodu prve močno 
zgrajene sovražne obrambne postojanke, 
ki naj bd ščitile Stalingrad. Od tedaj so 
minil j trije tedni. Vojna zgodovina sicer 
pozna druga mesta, kjer so se boji bolj na 
dolgo vlekli, a le malo takšnih, za katera 
bi se vodile tako srdite borbe. Boljševiki 
branijo Stalinovo mesto s pravo obsede-
nostjo, najprej zaradi spoznanja o ključ-
nem položaju tega mesta za ves sovjetska 
frontni sistem, potem pa zato, ker jih žene 
k temu nenavadnost imena, s katerim je 
rdeči car imenoval mesto. 

Zato so postali boji, kolikor bližji so bih 
mestu, tem srdite jšL Boljše viški odpor je 
trdno vsidran v vsakem koščku zemlje in 
ga je le stežka mogoče postopoma streti. 
Boljševiki so namreč ogromno ozemlje 40 

AH ste se 2e 
naroč i l i na romane zbirke 

m m 
Prva knjiga te odlične zbirke, 
r o m a n 

MirePucave: T i h a v o d a 
izide že v oktobru. 

V novembru ln decembru sledita 
velezanimivi deli: 

FraccaroID: 
Gro f ica Walc% -.ka 
in 

Knittel: El Hakim 
nato pa vsak mesec po en izvrsten 
roman! 

Naročnina je Izredno nizka, kajti 
naročniki naših listov plačajo me-
sečno po 8 lir za broširano, od-
nosno 18 lir za v platno vezano 
in boljše opremljeno knjigo. 
Ostali naročniki zbirke pa plačajo 
po 9 lir, odnosno 20 lir mesečno. 
Opozarjamo na to izredno ugod-
nost, kajti v podrobni prodaji bodo 
knjige seveda stale več! Naročba 
je obvezna za eno četrtletje. 

Najenostavnejše je, da se potru-
dite v upravo naših listov Pucci-
nijeva ul. 5 in tam izročite svoje 
naročilo na zbirko. Naročila pa 
lahko oddate tudi inkasantom na-
ših listov, odnosno zastopnikom 
zbirke DK, ki se te dni oglašajo 
pri vas. 

NE O D L A Š A J T E 

km v globino okrog mesta spremenili v trd-
njavsko ozemlje, ki je dobesedno posejano 
z najmodernejšimi obrambnimi napravami. 
Mesto lahko po njegovem današnjem stanju 
imenujemo, nenavadno močno trdnjavo. 
Najprej bo treba zato streti njegov jekleni 
obroč. Svojo brezobzirno obrambo od zno-
traj navzven je skušalo boljševiško armad-
no vodstvo ponovno razbremeniti z napadi 
od zunaj, ki pa so vsi propadli spričo hra-
brosti nemških in zavezniških čet, ki ji ni 
primere. 

Nemški vojaki morajo tu vršiti dejanja, 
ki so celo v zgodovini zelo ostre vzhodne 
vojne edinstvena. Pehota, pionirji, oklopni 
grenadirji in oklopni lovci obvladujejo iz-
redno utrjeni obrambni sistem Stalingrada 
v najtežjih posameznih borbah, največkrat 
v borbi moža proti možu. Cim osvoje kak 
bunker, pa se že znajdejo pred novimi boj-
nimi napravami, ki jih v njih ognjeni in 
obrambni sili podpirajo zakopani tanki in 
tesno med seboj povezano topništvo. Pri 
uničevanju utrdbenih naprav odpira topni-
štvo operacijam na zemlji pot, vse skupine 
nemškega letalstva morajo biti osredotoče-
ne na določene cilje utrdbene mreže, Isto-
časno pa morajo razbijati tudi oskrbovalne 
naprave mesta, dovoze in za borbo priprav-
ljajoče se bolj še viške rezerve. Kajt i Moskva 
meče vedno nove množice ljudi in vedno 
nove količine gradiva v bitko. 

Da se je kljub brezprimernim naporom 
boljševikov posrečilo obkoliti Stalingrad v 
poJkrogu, ki se severno in južno dotika 
Volge, in pritisniti nanj tudi v sredini, 
vzdolž železnice iz Kalača, pomeni to ove-
kovečenje vseh udeleženih nemških edinic. 
One naletujejo tu, kakor še nikjer drugod 
doslej, na divjanje boljševiške odporne vo-
lje, ki se je še povečala zaradi osebnega 
prizadevanja Stalina in tako presegla že po 
naravi dane obrambne možnosti sevasto-
poljske trdnjave. V uradnem organu sov-
jetske vojske sta cilj in metoda boljševiške 
obrambe označena s stavkam: »Sleherni 
most na Volgi je sedaj razrušen in sleherni 
čoln potopljen, kar pomeni, da so branilci 
Stalingrada odločeni, da se bore do zadnje-
ga moža.« 

Odločnost nemškega napada se bo izka-
zala. v poteku bojev, že danes pa zahtevajo 
čezmerna hrabrost in nenavadne težave, ki 
so jih nemški vojaki obvladali, hvaležnost 
in ponos nemškega naroda.« 

Plastična fotografija 
Kakor poročajo nemški listi, je neki 

stettinski izumitelj po mnogoletnih posku-
sih dogotovil novo metodo plastičnega fo-
tograma, ki se bo v praksi nedvomno 
kmalu uveljavila. Vsi izumi, ki so se do-
slej bavili s tem področjem, so temeljili 
na stereoskopiji, gledalec je moral imeti 
posebno pripravo, da je podobe lahko videl 
plastične. Po novem načinu je vsaka tak-
šna priprava odveč Na velikih evropskih 
razstavah bo v kratkem videti slike iz stet-
tinskega študija, poseben voz s snemalnimi 
napravami bo potoval po vzhodnih deželah, 
ki si jih je Nemčija osvojila v tej vojni. 
Toda prostorno fotografijo in kinematogra-
fijo, ki jima bo krona plastični barvni 
film, ne bodo uporabljali samo za politič-
no propagandno delo, temveč tudi za go-
spodarsko ln tujskoprometno reklamo. Zdi 
se, da bo plastična fotografija po novem 
načinu kmalu zrela tudi za knjižne ilustra-
cije. Poskusi v to smer se že vršijo. Po 
zatrdilu nemških listov ni daleč dan, ko 
bodo tudi Ilustracije v časnikih plastične. 

Iz Srbije 
Znamke zimske pomoč]. Osrednji odsek 

za zimsko pomoč v Srbiji je sklenil, da 
da natisniti in dati v promet posebne 
znamke zimske pomoči, in sicer emisijo 
od 50.000 kompletnih serij, odnosno 12.500 
pol po 16 znamk. Znamke po 7, 12, 20 
in 60 din tvorijo skupno nominalno vred-
nost poedinih serij 100 din. od tega je 
frankaturna vrednost 33 din, katero vso-
to od vsake serije dobi poštno ministr-
stvo, dočim ostalih 67 din dobi osrednji 
odbor za z p. Crtež za znamke, ki ga je 
zamislil akad. slikar Vsevolod Guljevič, 
predstavlja majko Srbijo, kd zbira krog 
sebe sirote in nepreskrbljeno deco. Ti-
skanje znamk se je že pričelo. 

Gledališka gostovanja po raznih srb-
skih mestih so v zadnjih mesecih na 
dnevnem redu. Poročali smo že o večte-
denskem gostovanju gledališča združenja 
beograjskih igralcev v Valjevu, ki izkazu-
je presenetljiv uspeh. Nedavno je prispelo 
v Užice na daljše gostovanje srbsko po-
vlaščeno gledališče iz Beograda. Tudi iz 
drugih središč srbskega narodnega živ-
ljenja prihajajo enaka poročila. 

župan izvršil regulacijo reke. Reka Cr-
nica je tekom desetletij delala ogromne 
škode Paračinu in okolici s svojimi popla-
vami. Ob priliki vsakih volitev je bila ob-
ljubljena regulacija reke, a nikdar izvr-
šena Sedaj se je pred meseci Jožef Pavlua, 
župan Paračina, odločil, da izvrši regulacijo 
s preložitvijo rečnega toka in z napravo 
močnih nasipov. Zaposlil je vse brezposelne 
in reveže iz Paračina in okolice in s stroški 
400.000 din delo izvršil na splošno zado-
voljnost prebivalstva 

Jesenska razstava in licitacija znamk. 
Sfib (Srbski filatelistični biro), je sklenil 
da bo odslej priredil v Beogradu vsako 
leto dve licitaciji znamk, na spomlad in 
jeseni. Svojo drugo jesensko licitacijo v 
zvezi z razstavo bo priredil od 25. okt. 
do 5. nov. t. 1. Jeseni bo tudi izdal novi 
seznam znamk za l. 1943. Seznam bo ob-
segal ves Balkan. 

Moderno tovarno jedilnega olja bo zgra-
dila družba Prva srbska fabrika ulja 
»Domača a. d.«, ki se je meseca aprila le-
tos ustanovila v Beogradu, še letošnje le-
to v Smederevu. Zgrajena bo na površini 
šest hektarjev in bo imela najmodernejše 
stroje, ki so že na potu iz inozemstva. 

Kapaciteta tovarne, ki bo prvenstveno 
delovala olje iz semenja sončnic, bo tako 
velika, da bo tekom 24 ur predelala v olje 
10 vagonov sončničnega semenja m bo 
krila celotne potrebno Srbije ter še delo-
ma izvažala Poleg rafiniranega jeilnega 
olja bo izdelovala tudi tehnične maščobe. 

Analfabetski tečaji se vrše v mnogih 
predelih Srbije. Tako jih je n. pr. v morav-
skem okrožju 18 s skupno 590 obiskovalci. 
Večino tvorijo ženske, n. pr. v vasi Belu-
šiču pri Cupriji 95 žensk in 1 moški. 

Novo porodnišnico v Beogradu, ki je bila 
ustanovljena na iniciativo sedanjega pred-
sednika občine Drag. Jovanoviča in s po-
močjo velikodušnih prispevkov mnogih me-
ščanov, so v nedeljo 9. avgusta otvarih. 

Gospodarska p°licija v Srbiji. Uradni list 
je objavil besedilo pravilnika o nedavno 
ustanovljeni gospodarski policiji, ki tvori 
del srbskega orožništva. Člani gospodar-
ke policije so specielno izšolani za svoje 
naloge. Predvsem bodo morali nadzorovati 
produkcijo in promet predmetov, ki niso v 
svobodni prodaji. 

Sestava bilance Drž. hipotek, banke T 
Beogradu za L 1941. je z uredbo min. sve-
ta olgodena do popolne likvidacije imovin-
sko-pravnih odnosov banke z bivšimi po« 
družilicami izven ozemlja zapovednlka Sr-
bije. 

Nebotičniki v Bizanc« 
Nebotičniki niso izum naše dobe, poznali 

so jih že v starem veku. že v Kartaginl 
so gradili osem- do desetnadstropna po-
slopja V starem Rimu so imeli že prave 
velemestne najemniške hiše, ki so jih nji-
hovi lastniki, da bi štediti z dragim zem-
ljiščem, gradili radi čim višje, tako da je 
senat na zadnje njih maksimalno višino 
določil na 20 m. Tudi v Bizancu so imeU 
v četrtem stoletju po našem štetju mnogo 
hiš, ki so se dvigale v višino 14 do K 
nadstropij. 

Sonce s petkratno mladostjo 
Med potomci Azketov v Mehiki se je 

ohranila prastara vera, po kateri je sonc« 
že štirikrat ugasnilo in se »pomladilo« v 
novo sonce. Naše sedanje sonce je po trt^ 
nem prepričanju Aztekov že peto, ki pd» 
šilja zemlji svojo toploto in svetlobo. 

1 K A J V K M < ? K A J Z N A M ? 
176. Kaj je slana? 
177. Kaj uči etika? 
178. Kaj je akomodacija človeškega oče-

sa? 
• • • 

179. Šahovski problem. 

Mat v treh potezah. 
• * • 

180. Neutrudno srce. 
Pomislimo malo na naše srce, ki udarja 

v svojem prekatu trenutke življenja in ki 
ga tako često nespametno preobrem en ju je-
mo, ne da bi se zavedali dela, ki ga mora 

opravljati že v normalnih okoliščinah. Na 
uro odbije okrog 5000 udarcev. Kolikokrat 
utripne po vašem mnenju (ne da bi dosti 
računali) v teku 601etnega življenja, pr»-
deo se za zmerom ustavi ? 

• • • 
Rešitve nalog 15. t. m.: 
371. Menetekel pomeni v prenesenem po-

menu svarilo. Beseda izvira od skrivnost-
nega napisa »mene, tekel, ufarsin« (pre-
štet si bil, pretehtan in dognan kot prela-
hek), ki se je po svetem pismu pojavil na 
steni pri Belzacarjevi gostiji. 

372. Kralj šteje v taroku pet točk. 
373. Sedež čuta za ravnovesje imamo T 

ušesu. 

574. Tekma v hockeyu na ledu v St. Mo-
ritzu 

Po vsaki fotografiji bomo spoznali, da ni 
bil risar te »uganke« očitno nikoli v St. Mo-
ritzu in da tudi ni gledal nobene tekme v 
hockeyu na ledu. Vrata so prevelika, igra 
pa se s ploščo in ne z žogo. Smuči, loparji 
za golf ln raketi se pri hockeyu na led« 
isto tako ne uporabljajo in branilec ne mo-
re igrati brez drsalk. Končno se tekma r 
hockeyu na ledu ne more igrati na tenišču, 
kjer rase jo trava in cvetlice. 

• 
575. Koliko mu Je let? 
Dečku je bilo dvanajst let. 

V S A K D A N E N A 

»Tu vam prinašam film, da ga razvijete, gospodična!« 

Kdaj pa kdaj napadalen je bil ta člo-
veški stvor včasih nezaslišano strahope-
ten, kakor n. pr. tisto jesen, ko je šel 
sekat drva in je že s samim svojim iz-
nenadenjem spričo velikanskega r.eresca 
prestrašil trop deklin z rdečimi spodnji-
cami. 

Na zimo pa ga je prevzela čudna tes-
noba za čredo. Odtrgan od nje je jel ču-
titi neznano koprnenje po družbi, kruleče 
mlade svinje se mu niso zdele več tako 
zoprne, nasprotno — njih tenki cvilež je 
jel prevzemati nekak čuden čar, a moški 
mladiči, ti mladiči, ki jih je vse leto pre-
ziral, so mu postajali prikupni, če ne celo 
simpatični. 

Tako je živel in tak je bil, ne da b! 
bil vedel, kaj ljudje o njem mislijo. 

Ti pa so ga imenovali Vujka. Nemara 
je bil celo podoben temu staremu, na vra-
nici bolehajočemu sorodniku z vedno ne-
zadovoljnim izrazom obraza. Poznali so ga 
ln ga zelo pogosto srečavalL 

Poleti je na gozdnih pašnikih preplašil 
konje, da so pastirji splezali na drevje in 
ostali na njem vse do zore, a preteklo zi-
mo se je pokazal proštu, ko se je o Božiču 
s sanmi peljal v gosti, da je starec one-
mel ln so ga morali ves mesec s pelinom 
zdraviti zaradi silnega prestrašen ja. In 
niso si znali pomagati spričo Vujka, svin-
čenke se ga niso pr i je le . . . 

Kako je bilo neki to mogoče! Sklicali 
so bili nanj poseben lov ter naprosili go-
spoda Andreja, ld je bil tako dober Ptre-
lec, da je celo po desetem kozarčku gospe 
žuffmji s samokresom odstrelil pet?. Vuj-
ko se je obrnil proti njemu ln ubogi go-
spod je lz dvocevke izstrelil nanj dvapajst 

svinčenih zrn, toda neresec se je samo 
otresel kakor pes po dežju in jo popihal. 
Gospod Andrej je puško v sneg potisnil 
in prisegel, da je na nerescu videl hudiča, 
M ga je s svojim telesom zaslanjal. In 
Vujko je živel in rastel leta in leta v svo-
jem očetnem gozdu. In tako je spet na-
stala zima. 

Po mokri padavini je slana zakovala 
zemljo, izgladila ceste s poledico, okrasila 
okna z obrisi ledenih fresk in pripodila z 
juga sive oblake. Zapadel je sneg. 

Poslikal je daljave z mlečno belino, po-
kril strehe koč s pernicami čistega puha, 
pripognil k tlom vejevje, posul in zasul 
gozdove. 

Gozdar Groga se je na neokovanlh sa-
neh dve milji daleč preril od gozda, se 
prekopal skozi sneg in javil, da je zdaj 
kakor nalašč čas, da pojdejo nad Vujka. 

»Ni treba mnogo pušk, kvečemu tri ali 
štiri, toda te morajo biti dobre, fantov za 
gonjo pa je dovolj na pristavi. Saj se tako 
in tako brez dela potikajo oko l i . . . « 

»Gospoda Andreja bi morali povabiti, on 
je specialist za neresce.« 

»Dober je res, dober, ampak on strelja 
samo tedaj, kadar se napije, in brez pol 
l i t ra . . . to vam je kočljiv g o s t . . . « 

Mobilizacija v takih primerih ne traja 
dolgo. Odposlali so po jezdecu dva listka, 
prejeli lakonični odgovor »Hvala, pridem«, 
in gozdna vojska je bila sestavljena. 

A sneg je padal vso noč, zastiljal stare 
ln risal nove sledi, sveže ln rahle razga-
žene od nemirnega tropa. 

Svet se je pobelil in bil videti deviški 
kakor tedaj, ko ga še ni bila omadeževa-
la človeška noga. 

Tiho drse sani brez kraguljčkov, pri-
dušene od kulis ledenih sveč, konji, po-
tegnjeni v krog gozdnih čarov, ne prhajo, 
a razgovor na saneh teče komaj slišno. 

»Jaz ga pred vsakim opravilom izpra-
znim kozarček, prijatelj, in nikoli mi ne 
izpodleti. Vselej dosežem, kar hočem.« 

» A preden si se oženil, si tudi pil, so-
sed?« 

»Tedaj mi je bilo to železna srajca, po-
tem sem pil malo, toda spet sem padel...« 

»Prav kakor Matevž?« 
»Ba! tega so treznega spravili pred ol-

tar in je šele potem padel . . . « 
» A kaj hudimana misliš t i ? « 
»Jaz ne pijem.« 
»Mar nisi oženjen?« 
»Na žalost Bog ni hotel tega.« 
»Tiše tam, gospoda!« 
»Pa ne prižigaj zdaj cigaret, prijatelj.« 
»Mar neresci vohajo?« 
»To ne, ampak špirit! Andrej bo eks-

plodiral!« 
Zasuta od snega je na majhni jasi ka-

ravana sani raztovorila. Potegnjene iz to-
kav so jele gledati črne slepiče cevi na 
zimski svet. a ljudi je začela drugega za 
drugim požirati s snegom zastlana šuma. • 

Zavohali so človeka, ki jih je obdal z 
grozečim obročem. Brezskrbno razkrop-
ljena čreda, vznemirjena po svarilu, ka-
tero ji je bil prinesel skozi goščavo šele-
steči veter, je planila pokonci, se strnila 
v trop, spustila nemirno glave k tlom in 
čakala nadaljnjega znamenja. . . 

Ta čas je tudi zavel Bog si ga vedi od 
kod povsem določen vonj po človeku, po 
množini ljudi, ln se spojil s kričečim, ne-

znosnim glasom. Noben prebivalec pusti-
nje tako vražje ne kriči. Niti zategii, nič 
dobrega ne obetajoči volčji glas ne zveni 
nereščevemu ušesu tako neskladno. 

Zahrumeli so torej kakor lava, otresali 
sneg z debel in vej in gluho krulili od ne-
kod iz globine goltancev. Ubrali so jo v 
nasprotno stran od človeka, ki je plašil 
ptiče in strahotno vihral po gozdu. Na po-
ljani so se razkropili in jo ubrali v dir, 
pa naprej skozi stebloviti gozd, kamor je 
bilo komu prikladnejše. Stare svinje z ne-
rescem naprej in z mladiči ob strani. 

Toda tu jih je čakala izdaja. 
Pokanje pušk je sprostilo peklenske si-

le. Utihnili so in se brez zavesti razkro-
pili skozi zasipe ln vejevje po sledu snega 
in suhljadi. 

Naprej čez drn in strn! 
• 

Trobenta je naznanila konec gonje ln 
les je spet utihnil. 

Posamezni človeški glasovi, pretrgani od 
razburjenja, so padali kratko in jedrnato. 

»K j e je neresec?« 
»Oh, tam v goščavah . . . « 
»A l i je takoj padel?« 
»Ne — tekel je še malo, toda zdaj je 

po njem.« 
»Je, j e ! « 
Toda to ni bil on, on ni bil Vujko! Rea, 

mogočen je, ampak s tistim tam se na 
more primerjati. Vujko jo je zavil v straa, 
poznati je to po s ledi . . . 

»Oh, stari lisjak!« 

In še danes živi, podnevi spi T sne-
ženih brlogih, ponoči pa rije po ozimiaA 
mogočni neresec — samotar. 
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Fronte ItaDano in Russla: Carro armato sovietico immobllizzato dal tiro anticarro — 
Italijanska fronta v Rusiji: Sovjetski oklopni voz, ki ga je nstavil strel iz protitankov-

skega topa 

Š P O R T 

še o plavalni tekmi v nogometnem Milanu 
Tretja izpopolnitev naših poročil o mednarodnem plavalnem dvoboju med 

Madžarsko in Italijo 

Eno največjih nogometnih središč Itali-
je, in sicer milijonski Milan, je imel v ne-
deljo svojo plavalno atrakcijo, na kateri so 
se zbrale množice športnega občinstva ki 
se znajo najbolj navduševati za okroglo 
usnje, to pot pa so se prav tako bučno 
ogrele tudi za vrsto dramatičnih športnih 
borb, ki so jih nudili glavni predstavniki 
madžarskega in italijanskega plavalnega 
športa. O skupnem izidu tega dvoboja, ka-
kor tudi o tehničnih (podrobnostih iz posa-
meznih točk, in slednjič tudi o velikem po-
menu, ki ga je imela ta prireditev za še 
večji razmah te športne panoge po Italiji, 
smo že pisali v zadnjih dveh številkah na-
šega lista. Iz podrobnejših virov bi hoteli 
že znanim podatkom pristaviti samo onih 
nekaj podrobnosti, ki se nanašajo na na-
stop Branka žižka in Jožeta Močana. 

Žižek je v tem dvoboju nastopil dvakrat 
v dveh dnevih, Močan pa je opravil svoj 
edini nastop v nedeljo popoldne. Težko pre-
izkušnjo v otvoritveni točki mitinga na 
400 m prosto je Žižek v soboto prestal si-
jajno. S svojim časom 4:50.9 je ne samo 
izboljšal obstoječi italijanski rekord na tej 
progi, temveč obenem posadil oba velika 
favorita madžarske ekipe Veghazija in Ta-
tosa — ta madžarski plavalec spada v ev-
ropski razred plavalcev na tej progi — na 
naslednji mesti. 

Drugič je moral Branko žižek nastopit! 
v štafeti 4X200 m, ki je bila v nedeljo na 
željo gostov in proti običajem spet na vrsti 
kot prva. Tudi pri tej priliki je žižek po-
kazal svojo odlično formo in z izbornim 
delnim časom ca 200 m prosto 2:18.2 brž-
kone odločilno pripomogel, da je bil tudi 
v tej disciplini izboljšan državni rekord, 
čeprav so točko samo dobili Madžari. Na-
loga za Žižka v tej štafeti ni bila lahka. 
Kot prva dva sta šla na progo Costa m 
Elemery ter je Italijan pustil Madžara za 
1 m za seboj. Naslednji Madžar je prehitel 
Slgnorlja in predal tretjemu Madžaru An-

gyalu z 2 m prednosti. Angyal je še pove-
čal naskok na račun tretjega Italijana 
Schipizze in tako je Tatos skočil v vodo 
10 m pred zadnjim — Žižkom. Madžar je 
zdaj živel od prednosti, ki so mu jo pribo-
rili prejšnji trije, medtem ko je moral ži-
žek napeti vse sile za skrajšanje razdalje. 
In res mu je uspelo, da se je do skoraj 5 m 
približal Tatosu in tako dvignil celotni iz-
id pod teden dni staro rekordno znamko. 

Morda najbolj napeta točka vsega mitin-
ga je biilo plavanje na dolgi progi (1500 
metrov). V prvem delu sta bila Madžara 
Veghazi m Grof v lahni prednosti, toda sa-
mo nekaj zamahljajev za njima sta jima 
vztrajno sledila Močan im drugi Italijan 
Schipizza. Na polovici proge je Močan pre-
hitel Grofa in se začel bližati tudi Vegha-
ziju. Pri 800 m je bil samo še za dlan od-
daljen od silnega Madžara in tako je šlo 
potem dalje do 1000 m, kjer sta Veghazi in 
Močan udarila pri obratu istočasno z iz-
bornim časom 13:40. Oba sta potem pla-
vala drug ob drugem še tja do 150 m pred 
ciljem. Tedaj pa se je odtrgal Madžar in 
pustil Močana na zadnjih treh 50 metrskih 
progah za približno 4 m za seboj. Borba je 
biila do zadnjega neodločena in množica je 
dajala glasno duška za Močanovo zmago, 
ki pa mu je to pot ušla. Kakor menijo 
strokovnjaki, je Močan, ki je to pot plaval 
tudi slabše kakor pred dobrim tednom v 
Genovi, zaostal v formi bržkone zaradi 
drugačne vode, ki je v milanskem bazenu 
znana kot zelo »težka«. V splošnem pa se 
vsi ujemajo v tem, da se mora po vztraj-
nosti im slogu v celoti tudi ta točka pri-
pisati Močanu med aktivne postavke nje-
gove kariere. 

Madžarska plavalna reprezentanca je 
bila v teku ponedeljka sprejeta pri raznih 
predstavnikih oblastev v Milanu, v torek 
zjutraj pa je odpotovala domov. Z milan-
skim mitingom je bila v Italiji obenem ofi-
cielno zaključena 'etošnja plavalna sezona. 

— 

Dsdatki od nedelje 
Pester spored onstran severne meje 
Medtem ko so se v Italiji šele začele 

prve poskusne praske v znamenju letošnje 
nogometne sezone, so v Nemčiji že na vseh 
koncih in krajih globoko v prvenstveni 
kampanji. Med množico nedeljskih izidov 
te vrste hočemo tukaj navesti samo one, ki 
se nanašajo na najvišji razred v stari Av-
striji, in pa nekatere, pri katerih so sode-
lovali spodnještajerski klubi. 

V dunajskem prvenstvu so bili minulo 
nedeljo zabeleženi tile izidi: WAC : Wa-
cker 1 : 1, Vienna : Admira 3 : 0, Austria : 
Sturm (Gradec) 3 : 1, Rapid : FC Wien 
3 : 0, FAC : Reichsbahn 2 : 1. 

Na Spodnjem štajerskem so imeli ono 
nedeljo dve tekmi za točke, in sicer so že-
lezničarji igrali doma proti enajstorici iz 
Rosenthala in zmagali s 3 : 0, moštvo Ra-
pida pa je moralo na celjska tla im je tudi 

iztrgalo obe točki, in sicer to pot Celjanom 
s tesnim rezultatom 5 : 4. 

Mariborski teniški igralci iz Rapidovih 
vrst so v nedeljo nastopili v finalu proti 
ekipi Weiss-Rot-Weissa z Dunaja. Mari-
borčani so se držali dobro, toda nazadnje 
so morali le popustiti s skupnim izidom 
2 : 3. 

V Mariboru samem so imeli isti dan še 
plavalno prireditev, in sicer na Maribor-
skem otoku v obliki dvoboja med Gornji-
mi m Spodnjimi Štajerci. Med številnimi 
podrobnimi izidi te prireditve, ki seveda 
spričo pomanjkanja pravega treninga niso 
bili na posebni višini, bi bilo omeniti zma-
go Schella na 100 m prosto in 100 m hrbt-
no s časoma 1 : 10 odn. 1 : 19. Tudi v me-
šani štafeti na 3X50 m so Spodnji Štajer-
ci s Schellom kot prvim zmagali v času 
1:45.3. Med dekleti se je spet najbolj iz-
kazala Albina Bajdetova iz Maribora. 

Da je bil nedeljski spored okrog Mari-
bora še bolj pester, so svoje prispevali tu-

di kolesarji, ki so ta dan Izvedli svojo dru-
go dirko okrog Pohorja. Zelo številno so 
bili na tej dirki zastopani Dunajčani, ki so 
s svojim starim mojstrom Karlom Ktth-
nam postavili tudi glavnega zmagovalca. 
Na delnih progah so zmagali prat tako 
sami Dunajčani, od domačinov pa se je 
najbolj postavil Jože Gregorlč iz Slovenje 
ga gradca, ki je v celota! oceni prišel na 
tretje mesto. Zmagovalec je potreboval za 
182 km dolgo progo čas 5:28:36. 

Da bomo popolni glede mariborskih pri 
reditev, moramo zabeležiti tudi še atletski 
miting na Rapldovem stadionu, na kate-
rem je startalo okrog 70 atletov, večinoma 
domačinov, nekaj pa tudi gostov iz Zgor-
nje štajerske. Najlepši uspeh dneva je do-
segel Celjan Gorschek v teku na 800 m s 
časom 1:58.5. 

Okrog Vrbskega jezera so zadnjo nedeljo 
priredili maratonski tek za okrožno prven-
stvo Donaualpenlanda, ki se ga je udele-
žilo 34 tekačev. Proga je bila, kakor je 
odrejeno za vse napornejše konkurence, za-
radi vojne skrajšana na 30 km. Med po-
drobnimi rezultati je prav zanimivo ime 
zmagovalca, podčastnika Eugena Beierle-
ja, ki je član Telovadne in športne zdru-
žbe iz škofje Loke ln je bil najboljši s ča 
som 1:49.29. 

Radio Litiblfana 
ČETRTEK, 17. SEPTEMBRA 1942-XX 
7.30: Lahka glasba. 8.00: Napoved časa; 

poročila v italijanščini. 12.20: Plošče. 12.30: 
Poročila v slovenščini. 12.45: Koncert ter-
ceta Dobršek. 13.00: Napoved časa: poro-
čila v italijanščini. 13.15: Poročilo Vrhov-
nega Poveljstva Oboroženih sil v sloven-
ščini. 13.25: Izmenjalni koncert z Nemčijo. 
14.00: Poročila v italijanščini. 14.15: Kon-
cert radijskega orkestra, vodi dirigent D. M. 
Šijanec. Glasba za godalni orkester. 14.45: 
Poročila v slovenščini. 17.15: Koncert violi-
nista Karla Rupla in pianista Bojana Ada-
miča. 19.30: Poročila v slovenščini. 19.45: 
Simfonična glasba. 20.00: Napoved časa; 
poročila v italijanščini. 20.20: Komentar 
dnevnih dogodkov v slovenščini. 20.30: Vo-
jaške pesmi. 20.45: Koncert violinista Al-
berta Dermelja (pri klavirju Marijan Lipov-
šek). 21.10: Predavanje v slovenščini. 21.20: 
Koncert radijskega orkestra, vodi dirigent 
D. M. Šijanec. sodeluje sopranistka Sonja 
Ivančič. Pesmi in napevi. 21.55: Koncert tria 
Emona. 22.15: Orkester pesmi, vodi dirigent 
Angelini. 22.45: Poročila v italijanščini. 

Oklopna letala 
v prvi svetovni vsjni 

Vojna na zapadu je leta 1916. dobila zna-
čaj pozicijske borbe. I Nemci i Francozi so 
vse svoje postojanke skrbno utrdili in de-
jansko spremenili bojno črto v dolgo vrsto 
skoraj nezavzetnih trdnjavic. Pri tem nači-
nu vojevanja se je zmeraj bolj kazala po-
treba nuditi pomoč četam, ki so se borile 
v prvih vrstah, pred utrjenimi postojan-
kami. V ta namen so skušala obojestran-
ska poveljništva v večji meri uporabljati 
letalstvo, ki je bilo, kakor znano, v tistih 
časih v povojih. Potreba po letalskem so-
delovanju je bila nujna posebno zaradi 
dejstva, da so bile telefonske zveze na 
fronti, kar je povsem razumljivo, večji del 
pretrgane, in mnogi kurirji ranjeni ali celo 
ubiti. Zaradi tega se je mnogokrat pripe-
tilo, da vrhovno poveljništvo te ali one 
vojujoče se strani ni imelo jasne slike o 
položaju svojih čet v prvih vrstah. 

Da bi ta nedostatek odstranili, so Nem-
ci uvedli dvosedežno letalo, ki je, povsem 
nezaščiteno, pogumno letalo 20 metrov vi-
soko nad nemškimi in včasih tudi nad so-
vražnikovimi postojankami. Letalo se je 
mnogokrat vrnilo dobesedno preluknjano 
od sovražnih izstrelkov, dokler m nekega 
dne izostalo. Tedaj so začeli izdelovati ko-
vinske zaščitne plošče, s katerimi so naj-
prej obložili prostor za posadko, da bi bili 
vsaj letalci varni. Toda tudi s tem ni bilo 
doseženo kdo ve kakšno izboljšanje, zakaj 
preostali in največji del letala ni bil zašči-
ten. Strokovnjaki so delali s polno paro 
in smoter je bil dosežen. Kakor poroča 
»Centraleuropa«, je tovarna »Junkers« iz-
delala leta 1916. prvo letalo, ki je bilo v 
celoti iz kovine in je v vsakem pogledu 
odgovarjalo zahtevam varnosti. 

šE TO ~~ ~ 
Ona: »Notranji glas ml pravi. . . « 
On: »Za božjo voljo, notranji glns imaš 

tudi še!« 
IZ DOLGOČASJA 

— Pet dni torej niste mogli na delo? 
— Da. 
— Toda priče trdijo, da ste drugi dan 

kegljali pozno v noč. 
— že mogoče. 
— In natakarica pravi, da ste popili pet 

vrčkov piva! 
— že mogoče. No, gospod sodnik, kaj bi 

pa vi počeli, ako bi bili pet dni nesposobni 
za delo? 

MALI OGLASI 
Kdor 1Ke službo plač« za vsako besedo 
L —JO, za dri. ln prov. takso —.60. za da-
janje naslova ali iifro L 2.—. Najmanjši 
Iznos za te oglase Je L 7.—. — Za ženltve 
ln dopisovanja Je plačati za vsako besedo 
L 1.—. za vse druge oglase h —.60 za be-
sedo. za drž. ln prov. takso —.60. za daja-
nje naslova aH šifro L 3.—. Najmanjši 

Iznos za te oglase je L 10.—. 

Natakarico 
mlado, prijazne zunanjo-
sti, vajeno tudi drugih hiš-
nih del, sprejme gostilni 
v Ljubljani. Naslov v vseh 
posl. Jutra. 1230/-1 

Perico 
izvežbano. sprejme tikoj 
kavarna Emona v Ljublja-
ni. Zglasiti se med 10. in 
12. uro istotam. 12299-1 

Mesto hišnika 
pri boljših ljudeh iščem. 
Sem vesten, brez otrok in 
imam dolgoletna spričeva-
la. Naslov vseh posl. Ju-
tra. 12294-2 

TH* 

Velike železne peči 
in nekaj manjših 

po zelo nizki ceni napro-
daj. Generator delavnica, 
Tyrševa 13, (Figovčevo 
dvorišče). 12311-6 

Wertheim blagajna 
originalna naprodaj. Po-

nudbe pod »7000« na ogl. 
odd. Jutra. 12303-t> 

Veliko preprogo 

Trgovino s čevlji 
•a prometni točki vzamem 
v najem. Ponudbe na ogl. 
odd. Jutra pod »Prometna 
točka«. 12295 '"/ 

Posčsi 
Tristanovanjsko 
enonadstropno hišo 
v Šiški, blizu policije, — 
ugodno prodam. Ponudbe 
pod »Posredovalai izklju-
čeni« na ogl. odd. Jutra. 

12306-20 

Kroma ti čno 
harmoniko 

120 basov in register, pro-
dam. Poizve se v trgovini 
A. Ban, Smartinska c. 107 

12300-26 

Dobro situiran 
gospod 

neodvisen, išče poznanstva 
v svrho ženitve. Ponudbe 
pod »Zima 30« na oglasni 
odd. Jutra. 12308-25 

ISBEBHI 

Obrt 

Za tvrdko 
Anton Kovačič, 

splošno pečarstvo. M 
sprejemajo vsa n a r o -
č l l a v restavraciji »Se-
stlca« pri blagajnlčarkl. 
Prosim stranke, da se 
poslužujejo te*a naslo-
va. 122-30 

Voz mrve ali otave 
kupim takoj. — Miškec, 
Ljubljana, Medvedova 38. 

..2297-31 

Največ oglasov im: 
„JUTRO" 

tnserirajtf torej tud 
Vi! 

aA A 

Tel. 

40 

vb 88 

P R E M O G 
G O M B A Č 
GLEDALIŠKA 14 

Kompleks 
cca 16.000 kv. m v Ljub-
ljani, naprodaj po ugodni 
ceni. Reflektanti naj se |a 
vijo na ogl. odd. Jutra 
pod »Kompleks«. 

12298-20 

Lepo nagrado 
nudim za 3-sobno stanova-
nje, komfortno, v centru 
mesta. Ponudbe pod »Sta-
len domačin« na ogl. odd. 
Jutra.. 12307-21» 

Sobo odda 
bosansko, antik • perzer, 
prodam. Naslov v vseh 
posl. Jutra. 12301-6 

Mirno sobo 
takoj oddam. Beethovnova 
ul. 15-IV, desne stopnice, 
vrata 17. 12295-23 

133322» 

Mirno sobo 
takoj oddam. Beethovnova 
ul. 15-IV, desne stopnice, 
vrata 17. 12295-23 

133322» Dve manjši sobi 
skupaj ali posamezno, s 
souporabo kopalnice od-
dam takoj. Naslov v vseh 
posl. Jutra. 12309-.** 

Gramofone. 
in plošče 

dobro ohranjene aH pa 
v neuporabnem stanju 
kupuje ln plača najvišje 
dnevne cene Everest — 
Prešernova 14. 129-7 

Dve manjši sobi 
skupaj ali posamezno, s 
souporabo kopalnice od-
dam takoj. Naslov v vseh 
posl. Jutra. 12309-.** 

Gramofone. 
in plošče 

dobro ohranjene aH pa 
v neuporabnem stanju 
kupuje ln plača najvišje 
dnevne cene Everest — 
Prešernova 14. 129-7 

Lepo sobico 
v centru mesta oddam go-
spodu. Naslov v vseh posl. 
Jutra. 12305-23 

I UlitfTFFf f f fmsj fss 
Zelo elegantna 

samska soba 
s kaučem in klub-fotelji 
za 4800 lir naprodaj. Na-
slov v vseh posl. Jutra. 

Klavirsko 
harmoniko 

(Hohner) v kovčeku O c-
casion naprodaj. Fototeh-
nika, Tyrševa 15. 

Umrla nam je naša zlata mama, 
stara mama, prababica, teta in tašča, 
gospa 

Svetel Mar"-* 
Pogreb bo v četrtek, dne i? t. m. 

ob Vz 3. uri popoldne z žal — kapele 
sv. Antona — k Sv. Križu. 

Ljubljana, dne 15. septembra 1942. 

ŽALUJOČI OSTALI 

t 

Piti di un mi-
lione puoi vin-

cere acquistando 
nn biglietto della 

Lottcria di Merano che 
costa solo 12 lire. Nessuna 

occasione migliore ti si puo 
presentare di peter diventare 

milionario con cosi poca spesa. Gia 
39 possessori di i n biglietto delle 

lotterie precedenti lo sono diventati. 
Pno essere questo il tuo turno! . . . se 
pero comperi un biglietto oggi stesso. 

Zadeneš lahko več od enega milijona, 
ako kupiš srečko Loterije di Merano, ki 
stane samo 12 lir. Nikaka boljša prilika 
se ti ne more nuditi, da s tako majhnim 
stroškom lahko postaneš milijonar. — 
39 lastnikov srečke predhodnih loterij je 
to ie postalo. Sedaj je lahko vrsta na 
tebi!!! Seveda, ako še danes kupiš srečko. 

Loterija 01 Merano podari milijone one-
mu, ki kupi srečko za 12 Ur do 27. sep-

tembra opolnoči. 

ASCOLTATE MERCO- POSLUŠAJTE V SRE-
LED1 IL 16 M. CORR. 
ALLE ORE 21,45 NEL 
PROGRAMMA B DEL-
LA RADIO LA TRAS-
MISSIONE DI DISCHI 

FONOGRAFICI 

DO, DNE 16. T. M. 
OB 21,45 URI V RADIJ-
SKEM PROGRAMU B 
PRENOS GRAMOFON-

SKIH PLOŠČ 

C« IL T# K* A 
di musica sinfonlca 

diretta dal: 
simfonične muzike 

dirigent: 
Mo SEEGIO FAILONI 

RESPIGHI — ANTICHE ARIE E DANZE PER LIUTO (CB 20006) 
BORODIN — NELLE STEPPE DELL'ASIA CENTRALE — SCHIZZO SINFONICO 

(CB 20300) _ 
SIBELIUS — FINLANDIA — POEMA SINFONICO — OP. 26 (CB 20001) f f 

H. de Vere Stacpoole: 26 

ER0V 
Roman 

Floyd je moral vzdigniti povoščeno platno, da je 
prišel do zaboja, v katerem je bil tobak; vzel je 
dve kiti, se obrnil, da bi odšel, in zdajci zagledal 
Sruja. 

Sru je bil zapustil čoln in šel za njim, ne da bi 
ga bil opazil; vohunil je bil izza dreves ter očitno 
videl skrivališče in njegovo vsebino, kupe zabojev 
in zavojev pod nepremočljivim platnom. 

Floyda je zamrazilo do srca. Spomnil se je Van 
Houtenovih besed in njegovega zabičevanja, naj ni-
kar ne dopusti, da bi kdorkoli izmed delavcev pri-
šel do tod. Van Houten je bil v tem tako dosleden, 
da ni smela niti kanaška posadka »Južnega križa«, 
ko je zgradila hišo, nikoli prestopiti neke določene 
črte. Zdaj pa je bil Sru videl vse! 

Možak se je vračal proti obali, ko ga je Floyd 
Ido šel in mu prinesel tobak; a naj je bil mladi 
človek še tako razjarjen, besede ni spravil iz sebe. 
Sru ni bil s tem, da ga je sledil, prekršil nobene 
prepovedi, in pokazati jezo se je zdelo Floydu naj-
slabša politika. 

Sedel je v čoln, zaveslal na lovišče, izkrcal Sruja 
in se vrnil domov. Misel, da najdba velikega bisera 
vselej pomeni nesrečo, sau ni dala miru. Odkritje 
rožnatega bisera je bilo napoved Izabelinega od-

hoda, današnji dogodek pa je utegnil prinesti še 
hujše gorje. 

Zakuril je ogenj in si skuhal večerjo. Ko jo je 
použil, je s pipo v ustih sedel na obali ter gledal 
zvezde, kako se zrcalijo v laguni. Daleč na oni strani 
so tleli taborni ognji iskalcev biserov nalik iskricam 
v modrikasti nočni temi. 

Floyd se je v te ognje kar zamaknil. Tam je bila 
Izabela, tam je bil tudi Sru. Sru s svojimi rumen-
kastimi očmi, z brazgotinami davnih bojev na telesu, 
z morilsko skušnjavo v srcu in z vednostjo o skla-
dišču na misli. 

A zdaj se je bilo zaman kesati; edino, kar je še 
mogel, je bilo to, da se pripravi na vse. Vstal je, 
stopil v hišo, prižgal svetilko ter pregledal orožje 
in strelivo. Nato je legel spat in položil nabito 
winchestersko zraven sebe. 

VI 
IZABELA SE VRNE 

Ko je drugo jutro Floyd spet prišel na lovišče, ni 
bil videti Sru nič drugačen kot sicer, in tudi ostali 
domačini so delali kakor vsak dan. Timau, ki je bil 
zdaj povsem okreval, je bil tudi med delavci; samo 
o Izabeli ni bilo duha ne sluha. 

Vprašal je Sruja, kje bi utegnila biti, in delovodja 
je zasukal rumenkaste oči na okrog, kakor bi jo 
iskal. Izrekel je menje, da je šla nemara v gozdič, 
na desno od taborišča, in z roko pokazal smer. Če-
prav je govoril povsem ravnodušno, je Floyd opazil, 
da Sru čudno širi nosnice in da se mu kreše v očeh 
nekakšna nova luč. Takšen se mu je zdel, kakor bi 
ga bil nekdo razdražil. 

Ta nekdo je mogla biti samo Izabela. 
Pri mladem možu je nastopil čuden psihološki 

pojav: dasi je bila Izabela Kanačka, je vendar 
tudi on začenjal čutiti do Kanakov nekaj tistega 
zaničevanja, ki je pri Van Houtenu tako mrzko 
udarjalo na dan. Misel, da je dekle, ki se je tolikanj 
razlikovalo od svoje divjaške okolice, iste krvi ka-
kor oni, se mu je zdela tako rekoč žaljiva zanjo. 
In vendar je radovoljno živela med njimi! Zapu-
stila ga je bila zaradi njih. 

Preden se je tisti večer vrnil v taborišče, je za 
trenutek videl deklico. Na bregu lagune je s kor-
cem zajemala vodo, in ko jo je ogovoril, mu je 
odgovorila kakor po navadi, toda v njenem vedenju 
je bilo vzlic temu nekaj izpremenjenega. Zbegana 
in razburjena se mu je zdela. Floyd bi bil mislil, 
da je jezna, ko bi je ne bil toli dobro poznal; tako 
pa je videl, da njene čudnosti ni kriva slaba volja 
— saj vobče ni pomnil, da bi bila kdaj slabe volje! 
— temveč nekaj drugega: Izabela je bila nesrečna. 
Bržkone je bil Sru trdo govoril z njo, ali pa se je 
bila sporekla s kom drugim izmed rojakov. 

Stopil je v čoln in odveslal proti domu. 
Še nikoli se ni bil čutil Floyd tako zapuščenega 

kakor nocoj. Mahoma se mu je zdelo, kakor da se 
je Izabela še bolj oddaljila, in samotna lepota otoka 
v zarji solnčnega zahoda je bila le še del nove 
osamljenosti, ki je zagrinjala njegovo življenje. 

Sredi lagune je nehal veslati in segel v žep, kjer 
je imel škatlico z biseri. Ni je našel. Spomnil se je^ 
da jo je bil pozabil na koravdnem parobku nedaleč 
od delavskega taborišča. Čeprav sta bila v nji samo 

dva majhna bisera brez velike vrednosti, jo je bilo 
vendar treba spraviti na varno. 

Obrnil je čoln in jel znova veslati. Delavci so se 
bili oborožili z ribiškimi kopji in se razkropili po 
klečevju, kajti plima je upadala, in ob nizki plimi 
so ostajale v mlakah med skalami velike ribe. Nikjer 
ni bilo videti žive duše; ko je mladi človek našel 
pozabljeno škatlico, se je vrnil k čolnu. Prav blizu 
njega je že bil, ko ga je pretresel krik v gozdiču 
na levi strani taborišča. 

Bil je Izabelin glas. Ne da bi se pomišljal, je 
planil med drevje in našel Sruja. Sruja, ki se je 
ruval z Izabelo! 

Njiju boj je bil videti takisto nesmiseln kakor 
poskus otroka, da bi se postavil tigru po robu; a 
vendar je deklica pehala divjaka od sebe, čeprav 
ji je zmanjkovalo sape in moči. Z eno roko ga je 
krčevito držala za kuštrave lase, z drugo ga je 
tolkla po obrazu. 

V naslednjem trenutku je Floyd zgrabil Sruja 
za grlo, tako silovito, da ga je skoraj zadavil; nato 
ga je izpustil in udaril. 

Pest ga je zadela v konec brade; Sru je omahnil 
kakor vol pod mesarjevim kijem, se zrušil v hibiskov 
grm in obležal negibno, kakor da bi bil mrtev. 

Floyd se je obrnil k Izabeli. Padla je bila in se 
je zdaj pravkar vzdigovala na komolec, očitno vsa 
omotična, kakor človek, ki si ga močno udaril po 
glavi. 

INSERIRAJTE V »JUTRU« 
t i s k a r n a r j a ; F r a n J e r a n . — Z a inaeratn i da l Je o d g o v o r e n L j u b o m i r V o l č i č . — V a • L j u b l j a n i 


